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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Программа работы

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем приступить к нашей работе сегодня утром, я 
хотел бы проконсультироваться с Комитетом по его 
программе работы на этой неделе.

Как известно членам Комитета, в связи с высо-
ким уровнем участия в интерактивных обсужде-
ниях на прошлой неделе мы значительно отстаем 
от графика выступлений ораторов, участвующих 
в тематических обсуждениях. Вчера я упомянул о 
том, что Секретариат будет искать помещение для 
проведения дополнительного пленарного заседа-
ния на этой неделе. В то же время я понимаю, что 
некоторые представители прибыли на этой неделе в 
Нью-Йорк, чтобы выступить по конкретному бло-
ку вопросов с учетом первоначальной программы 
работы.

Поэтому для обеспечения определенного уров-
ня предсказуемости программы работы Комитета я 
хотел бы предложить, чтобы до конца этой недели 
последний час каждого заседания отводился для 
заслушивания заявлений по тому блоку вопросов, 
рассмотрение которого было изначально заплани-
ровано на конкретный день. Сегодня, например, 
мы должны были начать обсуждения, посвященные 
космическому пространству, поэтому обсуждения 
по этому тематическому блоку пройдут сегодня с 
12 ч 00 мин до 13 ч 00 мин.

Приоритет будет отдаваться тем делегациям, 
представители которых находятся здесь, в Нью-
Йорке, только на этой неделе. Кроме того, это по-
зволит обеспечить определенный уровень предска-
зуемости для послов, выступающих с заявлениями 
от имени той или иной группы, в отношении их 
присутствия в зале заседаний. Такой порядок не по-
влияет на возможность делегаций воспользоваться 
своим правом на ответ в конце любого заседания на 
этой неделе. Я надеюсь, что их будет не слишком 
много, однако каждая делегация может по своему 
усмотрению воспользоваться правом на ответ.

Есть ли какие-либо замечания по этому 
предложению?

Г-н Ганиеи (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Насколько я понимаю, такой по-
рядок не повлияет на право представителей групп 
государств, которые обычно выступают со своими 
заявлениями в начале обсуждения каждого блока 
вопросов. Иными словами, согласно этому поряд-
ку их право выступать первыми не будет отменено. 
Так ли это?

Председатель (говорит по-английски): Это так. 
Соответствующее право предусмотрено правилами 
процедуры Комитета. Этот порядок не повлияет 
на представителей, выступающих от имени групп 
стран. Они будут иметь приоритет.

Поскольку возражений нет, мы будем действо-
вать соответствующим образом. Представителям, 
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желающим выступить на заседании с 12 ч 00 мин 
до 13 ч 00 мин, следует обратиться к сотрудникам 
Секретариата в зале.

Решение принимается.

Пункты 93–108 повестки дня (продолжение)

Тематическое обсуждение конкретных вопросов 
и внесение на рассмотрение и само рассмотрение 
всех проектов резолюций и решений, 
представленных по всем пунктам повестки дня, 
касающимся разоружения и международной 
безопасности

Председатель (говорит по-английски): Коми-
тет приступает к рассмотрению блока вопросов 
«Другие виды оружия массового уничтожения». 
В списке ораторов остается 45 выступающих. В 
12 ч 00 мин Комитет приступит к рассмотрению 
блока вопросов «Космическое пространство: аспек-
ты разоружения». Я напоминаю выступающим де-
легациям о необходимости соблюдать установлен-
ный регламент.

Г-н Каррильо Гомес (Парагвай) (говорит по-
испански): Запрещение всех видов оружия массово-
го уничтожения является в Парагвае конституци-
онной нормой. Мы вновь заявляем о своей убеж-
денности в том, что запрещение оружия массового 
уничтожения и его ликвидация являются необхо-
димыми условиями для укрепления международ-
ного мира и безопасности.

Парагвай является участником Конвенции о за-
прещении разработки, производства, накопления 
и применения химического оружия и о его унич-
тожении и Конвенции о запрещении разработки, 
производства и накопления запасов бактериологи-
ческого (биологического) и токсинного оружия и об 
их уничтожении. Поэтому мы настоятельно при-
зываем все государства воздерживаться от любых 
действий, противоречащих целям и задачам этих 
Конвенций, а также содействовать приданию им 
универсального характера.

Вместе с тем мы подчеркиваем, что для вы-
полнения обязательств по обеим Конвенциям не-
обходимо международное сотрудничество, и они 
должны интерпретироваться таким образом, что-
бы гарантировать научный прогресс на благо че-
ловечества, устойчивое развитие народов, а также 
содействие развитию и передаче технологий для 

преодоления технологического разрыва между раз-
витыми и развивающимися странами.

Парагвай вновь осуждает применение оружия 
массового уничтожения и приветствует усилия Ор-
ганизации Объединенных Наций и Организации по 
запрещению химического оружия (ОЗХО), направ-
ленные на проверку фактов и выявление тех, кто 
несет ответственность за его применение. В этой 
связи в этом году наше правительство ратифици-
ровало подписанное в 2012 году Соглашение между 
ОЗХО и Республикой Парагвай о привилегиях и им-
мунитетах ОЗХО (EC-67/DEC.4).

Кроме того, на национальном и межведомствен-
ном уровнях Парагвай продолжает работу по совер-
шенствованию своей государственной нормативной 
и институциональной базы по вопросам борьбы с 
терроризмом при содействии и координации Кон-
тртеррористического комитета и Межамериканско-
го комитета по борьбе с терроризмом Организации 
американских государств для предотвращения рас-
пространения оружия массового уничтожения не-
государственными субъектами.

Г-жа Даллафьор (Швейцария) (говорит по-
французски): Конвенция о запрещении разработки, 
производства и накопления запасов бактериологи-
ческого (биологического) и токсинного оружия и 
об их уничтожении (КБО) и Конвенция о запреще-
нии разработки, производства, накопления и при-
менения химического оружия и о его уничтожении 
(КХО), а также устанавливаемые ими международ-
ные нормы являются основополагающими элемен-
тами международного права и глобального режима 
разоружения и нераспространения. Их всеобщая 
ратификация должна оставаться приоритетной за-
дачей. Мы призываем государства-члены, которые 
еще не ратифицировали обе Конвенции, сделать это 
как можно скорее.

Первостепенное значение имеет соблюдение 
правил. Неоднократное применение химического 
оружия Сирийской Арабской Республикой и само-
провозглашенной группировкой «Исламское госу-
дарство», подтвержденное Совместным механиз-
мом по расследованию Организации по запреще-
нию химического оружия—Организации Объеди-
ненных Наций в 2016 и 2017 годах после проведения 
тщательных, беспристрастных и профессиональ-
ных расследований, является беспрецедентным на-
рушением нормы, запрещающей применение хи-
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мического оружия. Во многих случаях его исполь-
зование может являться военным преступлением, 
за совершение которого необходимо привлекать к 
судебной ответственности.

Аналогичным образом, применение отравляю-
щего вещества нервно-паралитического действия 
класса «Новичок» в Соединенном Королевстве 
является незаконным, заслуживает осуждения и 
вызывает крайнюю обеспокоенность. Я хотела бы 
подтвердить, что Швейцария всецело доверяет ре-
зультатам расследования, проведенного британски-
ми властями и Организацией по запрещению хи-
мического оружия (ОЗХО). Мы призываем Россий-
скую Федерацию пояснить происхождение данного 
отравляющего вещества нервно-паралитического 
действия, а также предоставить ОЗХО информацию 
о любых программах создания веществ нервно-па-
ралитического действия и его запасах.

Швейцария самым решительным образом 
осуждает любое применение химического оружия 
и вновь подчеркивает, что его применение запре-
щено при любых обстоятельствах. Крайне важна 
решительная и единая реакция международного 
сообщества на эти и другие нарушения КХО. Мы 
должны вместе подтвердить, что нарушения запре-
та на химическое оружие являются неприемлемы-
ми, что они будут расследоваться и что будут при-
няты надлежащие меры для обеспечения привлече-
ния всех виновных к ответственности.

С учетом того, что Совет Безопасности не смог 
продлить мандат СМР, Швейцария поддерживает 
решение Конференции государств — участников 
КХО по созданию в рамках ОЗХО механизма для 
определения происхождения примененного хими-
ческого оружия, а также ответственных за него 
сторон. Сейчас крайне важно, чтобы это решение 
было выполнено и одобрено на предстоящей Кон-
ференции государств-участников и Конференции 
по обзору.

Помимо обязанности соблюдать Конвенцию 
при любых обстоятельствах государства-участ-
ники несут главную ответственность за судебное 
преследование лиц, виновных в ее нарушении. Мы 
должны дать ясно понять, что такие преступления 
не останутся безнаказанными. В этой связи мы 
поддерживаем призывы к сотрудничеству и обме-
ну информацией между ОЗХО и другими соответ-
ствующими механизмами, включая Международ-

ный, беспристрастный и независимый механизм, 
а также Независимую международную комиссию 
по расследованию событий в Сирийской Арабской 
Республике.

Я хотела бы вновь заявить о том, что Швейца-
рия полностью поддерживает работу ОЗХО и до-
веряет этой организации, осуществляющей свои 
миссии последовательно, профессионально и бес-
пристрастно в полном соответствии со своим ман-
датом. Ее вклад наглядно демонстрирует важность 
опыта ОЗХО в деле проведения расследований, ко-
торый необходимо обогащать и в дальнейшем.

Сохраняются серьезные проблемы в осущест-
влении и укреплении КБО. В этой связи я хотела бы 
остановиться на нескольких ключевых вопросах.

Во-первых, осуществление положений КБО на 
национальном уровне является основополагающим 
условием эффективного долгосрочного запрета на 
биологическое оружие. Швейцария считает, что в 
интересах Конвенции необходимо создать более 
надежные механизмы для решения проблем, свя-
занных с осуществлением КБО и обеспечения со-
блюдения ее положений.

Во-вторых, крайне важно, чтобы КБО не отста-
вала от стремительного прогресса, достигаемого в 
области биологических наук.

В-третьих, укрепление мер доверия имеет 
огромное значение, поскольку в настоящее время 
подобные меры являются единственным признан-
ным инструментом в рамках КБО, способству-
ющим транспарентности и укреплению доверия 
между государствами-участниками.

В заключение я хотела бы сказать, что Швейца-
рия встревожена финансовыми трудностями инсти-
туциональной структуры, которая поддерживает 
осуществление КБО. Мы должны как можно скорее 
принять необходимые меры для урегулирования 
этой ситуации.

Г-жа Маккарни (Канада) (говорит по-
французски): Прежде всего Канада присоединяется 
к заявлению, с которым выступит представитель 
Франции от имени государств — участников Меж-
дународного партнерства по борьбе с безнаказан-
ностью за применение химического оружия.

Запрет на применение химического оружия был 
нарушен. Токсичные химические вещества исполь-
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зовались в качестве оружия в Сирии, Ираке, Малай-
зии и Соединенном Королевстве.

Все государства должны выполнять свои обяза-
тельства по Конвенции о запрещении разработки, 
производства, накопления и применения химиче-
ского оружия и о его уничтожении (КХО) и следо-
вать нормам международного гуманитарного пра-
ва, а также прекратить любую деятельность, про-
тиворечащую этим обязательствам. Совместный 
механизм Организации по запрещению химическо-
го оружия—Организации Объединенных Наций, 
ныне прекративший свое существование, признал 
сирийский режим виновным в трех нападениях с 
применением хлора и одном с применением зарина 
в Хан-Шайхуне. Мы настоятельно призываем Си-
рию полностью объявить и уничтожить все свое 
химическое оружие.

(говорит по-английски)

Что касается применения 4 марта в Солсбери 
отравляющего вещества нервно-паралитического 
действия класса «Новичок», то мы полностью до-
веряем оценке Соединенного Королевства, в соот-
ветствии с которой двумя подозреваемыми в от-
равлении Сергея и Юлии Скрипаль являются офи-
церы российской военной разведки и эта операция 
почти наверняка была одобрена на высшем прави-
тельственном уровне. Мы настоятельно призываем 
Российскую Федерацию предоставить ОЗХО всю 
информацию о своей наступательной программе 
«Новичок». И мы призываем все государства, не 
являющиеся участниками КХО, как можно скорее 
ратифицировать ее или присоединиться к ней, и 
таким образом объявить о всех программах соз-
дания химического оружия, которые они могут 
проводить.

С учетом того, что многие нападения с приме-
нением химического оружия в Сирии остаются не-
раскрытыми из-за того, что в Совете Безопасности 
Россия наложила вето на продление полномочий 
Совместного механизма, Канада приветствует ре-
шение, принятое на четвертой специальной сессии 
Конференции государств — участников КХО, в со-
ответствии с которым ОЗХО была наделена полно-
мочиями устанавливать ответственность за нападе-
ния с применением химического оружия. На сове-
щании присутствовало большое число участников, 
и это решение получило широкую поддержку.

Недопустимо, чтобы государства-участники от-
казывались выполнять свои обязательства по КХО, 
и мы будем работать со всеми сторонами для со-
блюдения этой нормы и обеспечения привлечения к 
ответственности тех, кто ее нарушает. Канада ожи-
дает, что ОЗХО продолжит свою профессиональ-
ную и беспристрастную работу по привлечению к 
ответственности за эти и любые другие нападения 
с применением химического оружия.

Канада будет и впредь вносить свой вклад в 
смягчение глобальных угроз, связанных с хими-
ческим оружием. На сегодняшний день Канада 
предоставила более 41 млн долл. США для поддер-
жания усилий, направленных на уничтожение хи-
мического оружия, а также мониторинг, проверку 
и проведение расследований в Сирии, Ираке и Ли-
вии. В рамках текущего председательства Канады 
в Глобальном партнерстве против распространения 
оружия и материалов массового уничтожения мы 
продолжаем координировать усилия Партнерства 
по коллективному смягчению глобальных угроз, 
связанных с оружием массового уничтожения.

Г-н Хассан (Египет) (говорит по-арабски): Наша 
делегация присоединяется к заявлениям, сделан-
ным от имени Лиги арабских государств и Движе-
ния неприсоединившихся стран (см. A/C.1/73/PV.14).

На первой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разоружению, была под-
тверждена исключительная важность ядерного 
разоружения. Принятие в 2017 году Договора о за-
прещении ядерного оружия является историческим 
шагом, так как в нем ядерное оружие, нарушаю-
щее основополагающие гуманитарные принципы 
и международное гуманитарное право, приравни-
вается к другим видам оружия массового уничто-
жения (ОМУ), что устанавливает новый важный 
обычный принцип международного права.

Несмотря на то, что регион Ближнего Востока 
отличается постоянной напряженностью и неста-
бильностью и Египет уже на протяжении более че-
тырех десятилетий страдает от серии навязанных 
ему войн, наша страна продемонстрировала свои 
добрые намерения, присоединилась к ДНЯО и вы-
полняет все свои обязательства по Договору. Еги-
пет также присоединился к консенсусу 1995 года 
в отношении бессрочного продления Договора на 
том основании, что пакет продления его действия 
включал в себя решение — еще не выполненное — 
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о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ОМУ.

Мы призываем предпринять незамедлитель-
ные, практические и важные шаги для устранения 
серьезного дисбаланса в области безопасности в 
регионе Ближнего Востока, который сложился в 
результате того, что одна из сторон постоянно пре-
пятствует усилиям по избавлению этого региона от 
ОМУ. Египет серьезно рассчитывает на достижение 
целей избавления Ближнего Востока от ядерного 
оружия и ОМУ, поощрения равного обеспечения 
безопасности для всех государств региона и устра-
нения существующего дисбаланса, сохранение 
которого может привести лишь к новым конфлик-
там, гонкам вооружений и нестабильности, а также 
стать предлогом для иностранного вмешательства 
и препятствием на пути к достижению устойчивого 
мира.

Египет выступает против применения всех 
видов ОМУ любой стороной в любых обстоятель-
ствах. Египет демонстрирует свою приверженность 
этому курсу своей поддержкой всех резолюций Со-
вета Безопасности, связанных с применением ОМУ 
любой стороной. Египет продолжает голосовать 
в поддержку резолюций Генеральной Ассамблеи, 
касающихся Конвенции по химическому оружию 
(КХО) и Конвенции по биологическому оружию 
(КБО), а также оказывает содействие в усилиях, 
направленных на осуществление резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности, в стремлении не до-
пустить приобретения ОМУ негосударственными 
субъектами.

Мы хотели бы обратить внимание на очевид-
ное противоречие в позиции государств, которые 
выступают за придание универсального характера 
КХО и КБО и призывают конкретные государства 
стать участниками этих конвенций, но при этом 
не требуют от Израиля присоединиться к ДНЯО. 
Очевидно, что эти государства также не желают 
поддержать призыв к созыву конференции для об-
суждения вопроса о создании на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ОМУ, под предлогом отсутствия 
благоприятных политических условий и безопасно-
сти в регионе.

Многие государства, которые продолжают вы-
ступать за придание универсального характера 
КХО и КБО, обладают ядерным оружием или нахо-
дятся под прикпытием ядерного зонтика, что не ме-

шает им утверждать, что обстановка как на Ближ-
нем Востоке, так и во всем мире не способствует 
ликвидации ядерного оружия. Мы напоминаем 
этим государствам, что гуманитарные принципы 
являются неделимыми и что безопасность одних 
государств не важнее безопасности других, по-
скольку все государства имеют одинаковые права 
и пользуются одинаково полноценным суверните-
том. Мы советуем этим государствам пересмотреть 
свою позицию, которая есть не что иное как вопию-
щее проявление двойных стандартов.

Г-н Пилдегович (Латвия) (говорит по-английски): 
Латвия полностью присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Европейского союза (ЕС) (см. 
A/C.1/73/PV.14), и к заявлению, с которым выступит 
представитель Франции от имени Международного 
партнерства по борьбе с безнаказанностью за при-
менение химического оружия.

Я хотел бы высказать следующие замечания в 
своем национальном качестве.

В последние годы соблюдение Конвенции по 
химическому оружию неоднократно оказывалось 
под угрозой. Безответственное применение хими-
ческого оружия в Сирии, Ираке, Малайзии и недав-
но в Соединенном Королевстве является грубым 
нарушением международных норм, закрепленных в 
Конвенции по химическому оружию. Оно серьезно 
угрожает основанному на правилах международ-
ному порядку, а также глобальному режиму нерас-
пространения и разоружения, защите и укрепле-
нию которого мы глубоко привержены.

Латвия вновь самым решительным образом 
осуждает применение химического оружия госу-
дарственными и негосударственными субъектами в 
любых обстоятельствах. Никто не должен никогда 
подвергаться подобным чудовищным нападениям 
и угрозам. Поэтому наш долг и обязанность — со-
блюдать давнюю международную норму, запреща-
ющую применение химического оружия.

Мы встревожены тем, что в апреле этого года 
была предпринята попытка совершить киберата-
ку на Организацию по запрещению химического 
оружия (ОЗХО). Попытки подорвать глобальную 
норму, запрещающую применение химического 
оружия, а также помешать работе ОЗХО и ее след-
ственных механизмов должны решительно отме-
таться и пресекаться. Мы поддерживаем намерение 
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ОЗХО укрепить свой потенциал в этом отношении. 
Кроме того, Латвия приветствует шаги, которые 
предпринимаются Нидерландами, где находится 
штаб-квартира ОЗХО, для предотвращения таких 
действий.

К сожалению, в ноябре прошлого года нам так 
и не удалось продлить мандат Совместного меха-
низма по расследованию Организации по запреще-
нию химического оружия—Организации Объеди-
ненных Наций. В этой связи Латвия приветствует 
принятое на четвертой сессии Конференции госу-
дарств-участников по рассмотрению действия Кон-
венции по химическому оружию решение о расши-
рении возможностей Технического секретариата 
ОЗХО в плане установления ответственности за со-
вершенные преступления. В связи с приближени-
ем следующей очередной Конференции государств 
— участников Конвенции по химическому оружию 
Латвия хотела бы поддержать усилия Технического 
секретариата ОЗХО, направленные на осуществле-
ние этого решения.

Кроме того, Латвия присоединилась к Между-
народному партнерству по борьбе с безнаказанно-
стью за применение химического оружия, кото-
рое на сегодняшний день объединяет 39 стран из 
разных географических регионов, и поддерживает 
его работу. Единственным путем эффективного 
противодействия угрозам, создаваемым оружием 
массового уничтожения, являются совместные и 
скоординированные многосторонние действия. В 
этой связи Латвия приветствует также принятие 
решения о введении нового независимого режи-
ма санкций ЕС, специально предназначенного для 
борьбы с распространением химического оружия и 
его прекурсоров.

В заключение я хотел бы сказать, что долг и 
обязанность международного сообщества заключа-
ются в обеспечении того, чтобы применение хими-
ческого оружия не стало нормой и чтобы виновные 
в совершении этих чудовищных преступлений не 
уходили от наказания. Латвия по-прежнему твер-
до привержена принципам Конвенции по химиче-
скому оружию и ожидает не меньшего и от других 
государств-участников.

Г-жа Флорес Льера (Мексика) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотела бы поделиться 
глубокой обеспокоенностью нашей страны по по-
воду недавнего заявления правительства Соеди-

ненных Штатов о том, что оно рассматривают воз-
можность выхода из Договора о ликвидации ракет 
средней дальности и меньшей дальности (РСМД). 
Не меньшую тревогу вызывают и причины, кото-
рые приводятся для обоснования принятия такого 
решения.

Договор по РСМД является одним из ключе-
вых документов в области разоружения, который 
на протяжении последних 30 лет обеспечивает ста-
бильность в отношениях между державами, обла-
дающими наибольшим в мире количеством ядерно-
го оружия. Прекращение его действия может иметь 
очень серьезные последствия для международного 
сообщества в целом, так как оно нарушит баланс, 
приведет к подрыву доверия и спровоцирует новую 
гонку вооружений.

Мексика со всем уважением призывает Соеди-
ненные Штаты и Российскую Федерацию активизи-
ровать диалог, а также урегулировать разногласия и 
решить стратегические проблемы путем диплома-
тических переговоров, не ставя под угрозу между-
народный мир и безопасность. Мы призываем так-
же все государства, обладающие ядерным оружием, 
на двустороннем, региональном и многостороннем 
уровнях соблюдать подписанные за последние 73 
года существования ядерной эпохи международ-
ные договоры о разоружении, нераспространении и 
контроле над вооружениями, которые составляют 
основу режима нераспространения и разоружения.

Нынешняя сессия Первого комитета проходит 
в условиях, которые невозможно было представить 
несколько лет назад: в центре внимания ее участни-
ков находятся сообщения об инцидентах и нападе-
ниях с применением химического оружия или нерв-
но-паралитических газов в разных частях мира. 
Мы сожалеем, что среди нас есть такие, кто при-
бегает к подобным действиям в явное нарушение 
международного права. Мексика будет и впредь 
внимательно следить за ходом расследований и су-
дебными преследованиями в связи с сообщаемыми 
инцидентами.

Наша страна категорически и необратимо отка-
залась от оружия массового уничтожения, которое 
является неприемлемым и бесчеловечным, а также 
имеет неизбирательное действие. Мы решительно 
осуждаем его использование любым субъектом при 
любых обстоятельствах. Те, кто прибегает к тако-
му оружию, должны нести уголовную ответствен-
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ность в соответствии с созданными на междуна-
родном уровне механизмами.

Конвенция по химическому оружию (КХО) яв-
ляется единственным многосторонним соглашени-
ем, запрещающим целый класс оружия массового 
уничтожения недискриминационным и проверяе-
мым образом под строгим и эффективным между-
народным контролем. Несмотря на прогресс, до-
стигнутый за 21 год осуществления Конвенции как 
в плане уничтожения химических веществ, так и в 
плане контроля над ними, к сожалению, до сих пор 
есть государства, которые не являются участника-
ми этого документа.

КХО являет собой удачный пример эффектив-
ности многостороннего подхода, и мы с удовлет-
ворением можем сказать, что она внесла настоль-
ко важный вклад в поддержание международного 
мира и безопасности, что в 2013 году ей была при-
суждена Нобелевская премия мира. Мы призываем 
все государства добросовестно сотрудничать с Ор-
ганизацией по запрещению химического оружия, 
которая представляет собой орган, ответственный 
за решение технических проблем, возникающих в 
связи с инцидентами с предполагаемым примене-
нием химического оружия.

Мы приветствуем решение, принятое на четвер-
той специальной сессии Конференции государств 
— участников КХО, которое обеспечивает полное 
осуществление положений Конвенции, включая 
установление ответственности государственных и 
негосударственных субъектов, виновных в приме-
нении такого оружия. В дополнение к укреплению 
национального уголовного законодательства госу-
дарств-участников для наказания лиц, ответствен-
ных за применение, финансирование, реализацию 
и передачу химических веществ, используемых в 
качестве оружия, необходимо также использовать 
структуры соответствующих многосторонних ор-
ганов и механизмов, чтобы не оставить виновным 
ни единой возможности уйти от наказания.

Конвенция по биологическому оружию, кото-
рая была заключена 43 года назад на основе перего-
воров и стала первым договором Организации Объ-
единенных Наций о запрещении целой категории 
оружия массового уничтожения, является одним 
из наиболее важных элементов международного 
режима разоружения и нераспространения, а также 
глобальной системы общественного здравоохране-

ния. Кроме того, необходимо более эффективное 
межотраслевое сотрудничество, которое выходило 
бы за рамки оборонительных и военных систем, 
для противодействия рискам нарушения между-
народной безопасности и безопасности человека в 
сферах глобального здравоохранения, биозащиты 
и биобезопасности или в ситуациях, связанных с 
угрозой применения химического и биологическо-
го оружия или его применением какой бы то ни 
было стороной.

Поскольку я исчерпала отведенное время, с 
полным текстом моего выступления можно будет 
ознакомиться в Интернете.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Индии для 
представления проекта резолюции A/C.1/73/L.42.

Г-н Байяпу (Индия) (говорит по-английски): 
Индия присоединяется к заявлению, с которым вы-
ступил представитель Индонезии от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран (см. A/C.1/73/
PV.14).

Индия рассматривает Конвенцию по химиче-
скому оружию (КХО) как уникальный, недискри-
минационный документ в области разоружения, 
представляющий собой образцовый пример того, 
как ликвидировать целую категорию оружия мас-
сового уничтожения. Индия придает большое зна-
чение КХО и выступает за ее полное, эффективное 
и недискриминационное осуществление.

Индия последовательно придерживается пози-
ции, суть которой заключается в том, что примене-
ние химического оружия где бы то ни было, когда 
бы то ни было, кем бы то ни было и при каких бы 
то ни было обстоятельствах не подлежит оправда-
нию и что те, кто совершает подобные ужасные де-
яния, должны быть привлечены к ответственности. 
Применение химического оружия свидетельствует 
о полном пренебрежении к человечеству, заслужи-
вает порицания, а также противоречит положени-
ям КХО и принятым международным правовым 
нормам.

Делегация Индии разделяет широко распро-
страненную обеспокоенность в связи с сообщени-
ями о применении химического оружия в разных 
частях мира. Все расследования случаев предпо-
лагаемого применения химического оружия долж-
ны проводиться беспристрастно и объективно в 
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строгом соответствии с положениями Конвенции. 
Важно поддерживать авторитет и целостность 
Конвенции.

Индия занимает второе место в мире по количе-
ству объявленных объектов, и входит в число стран, 
принимающих у себя наибольшее число инспекций 
промышленных объектов, проводимых Организа-
цией по запрещению химического оружия (ОЗХО). 
В результате проведенных инспекций по контролю 
Индия имеет безупречную репутацию. Важно, что-
бы осуществление положений Конвенции не нано-
сило ущерб законной деятельности.

Что касается Конвенции по биологическо-
му оружию, то мы с удовлетворением отмечаем, 
что совещание государств-участников в 2017 году 
смогло успешно выполнить поставленные перед 
ним задачи, главным образом благодаря конструк-
тивному участию всех государств-участников, что 
позволило принять консенсусом межсессионную 
программу на 2018–2020 годы. Проведенные нами 
в этом году на совещаниях экспертов конструктив-
ные обсуждения целого ряда вопросов стали значи-
тельным вкладом в укрепление Конвенции. Индия 
активно участвовала во всех совещаниях экспер-
тов и рассчитывает на дальнейшее конструктивное 
взаимодействие в течение ближайших двух лет до 
проведения девятой Конференции 2021 года по рас-
смотрению действия Договора.

Индия по-прежнему придает большое значе-
ние универсализации Конвенции по биологическо-
му оружию. В последнее время мы добились зна-
чительных успехов в этом направлении, так как в 
этом году к Конвенции присоединились Ниуэ, Го-
сударство Палестина и Центральноафриканская 
Республика, в результате чего общее число госу-
дарств — участников Конвенции достигло 182. Мы 
считаем, что важный вклад в этой связи могла бы 
внести программа спонсорства, и Индия является 
одной из стран, которые оказывают ей финансовую 
поддержку.

В преддверии восьмой Конференции по рассмо-
трению действия Конвенции Индия представила 
подготовленный совместно с Францией рабочий 
документ о мерах укрепления помощи, предостав-
ляемой в соответствии со статьей VII Конвенции, 
а также подготовленный совместно с Соединен-
ными Штатами рабочий документ об укреплении 
процесса осуществления статьи III Конвенции. 

Мы рассчитываем на продвижение этих важных 
инициатив.

Крайне важно обеспечивать здоровое финансо-
вое состояние Конвенции путем обеспечения как 
стабильности, так и предсказуемости в выделении 
ресурсов. Мы настоятельно призываем все государ-
ства-участники обеспечить своевременное внесе-
ние своих финансовых взносов, что способствовало 
бы решению серьезных проблем, связанных с теку-
щим финансовым положением Конвенции.

В заключение хочу отметить, что по этому бло-
ку вопросов Индия представит проект резолюции, 
который озаглавлен «Меры по недопущению при-
обретения террористами оружия массового унич-
тожения» (A/C.1/73/L.42) и со времени его первого 
представления в 2002 году пользуется решитель-
ной поддержкой. Большое число авторов данного 
проекта резолюции отражает сохраняющуюся обе-
спокоенность международного сообщества опас-
ностями, которые могут возникнуть в результате 
получения террористами доступа к оружию мас-
сового уничтожения, специальным материалам и 
технологиям. В проекте резолюции перечислен ряд 
мер по устранению этой угрозы на национальном 
и международном уровнях. Мы надеемся, что, как 
и в предыдущие годы, Первый комитет примет ее 
консенсусом.

Г-жа Родригес Камехо (Куба) (говорит по-
испански): Наша делегация полностью присоединя-
ется к заявлению, сделанному представителем Ин-
донезии от имени Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/C.1/73/PV.14).

Куба вновь выступает в поддержку всеобщего 
и полного запрета, а также транспарентной, под-
дающейся проверке и необратимой ликвидации 
всего оружия массового уничтожения, так как это 
единственная абсолютная гарантия недопущения 
приобретения и применения такого оружия, в том 
числе террористами. Наша страна является госу-
дарством — участником Конвенции по химиче-
скому оружию и Конвенции по биологическому и 
токсинному оружию, а также строго соблюдает их 
положения. Куба не обладает и не имеет намерений 
обладать каким-либо оружием массового уничто-
жения и решительно отвергает применение такого 
оружия кем бы то ни было и при каких бы то ни 
было обстоятельствах.
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Куба поддерживает и поощряет режимы запре-
щения оружия массового уничтожения, а также 
считает, что их необходимо осуществлять, соблю-
дать и сохранять в полном объеме. Что касается на-
ших приоритетных задач в достижении целей Кон-
венции по химическому оружию, то мы призываем 
Соединенные Штаты, единственное государство, 
обладающее таким оружием, которое еще не унич-
тожило до конца свои объявленные арсеналы, за-
вершить этот процесс как можно скорее под между-
народным контролем. Кроме того, осуществление 
статьи XI Конвенции об экономическом и техниче-
ском развитии должно быть полным, эффективным 
и недискриминационным, а также достигаться на 
основе плана действий. Мы отвергаем избиратель-
ные, необъективные и политически мотивирован-
ные подходы к осуществлению Конвенции, а также 
создание механизмов и процедур, выходящих за ее 
рамки.

Куба решительно осуждает произошедшее 13 
апреля нападение Соединенных Штатов и неко-
торых их союзников на военные и гражданские 
объекты в Сирийской Арабской Республике под 
предлогом предполагаемого применения сирий-
ским правительством химического оружия против 
гражданских лиц в Думе, — нападения, которое 
было совершено без каких-либо доказательств и до 
проведения Организацией по запрещению химиче-
ского оружия своего расследования. Такие одно-
сторонние действия, предпринятые в обход Совета 
Безопасности, являются грубым нарушением прин-
ципов международного права и Устава Организа-
ции Объединенных Наций.

Мы вновь заявляем, что единственным действи-
тельно эффективным и рациональным способом 
всеобъемлющего и сбалансированного укрепления 
Конвенции по биологическому оружию, а также 
обеспечения ее неукоснительного соблюдения яв-
ляется принятие юридически обязывающего про-
токола, предусматривающего механизм проверки. 
Полное, эффективное и недискриминационное при-
менение статьи X Конвенции по биологическому 
оружию, которая касается международного сотруд-
ничества в мирных целях, остается неотложной и 
насущной задачей.

Куба не приемлет и требует немедленной отме-
ны ограничений и запретов, которые препятству-
ют широкому обмену, особенно с развивающимися 

странами, материалами, оборудованием и техноло-
гиями для ведения химической и биологической де-
ятельности в мирных целях с соблюдением положе-
ний соответствующих международных договоров 
по этому вопросу. Ярким тому примером является 
торговая, финансовая и экономическая блокада, 
введенная Соединенными Штатами Америки про-
тив Кубы.

В заключение мы повторяем, что никакие меры, 
принимаемые Советом Безопасности, и никакие из-
бирательные и дискриминационные инициативы, 
выдвигаемые группами стран вне многосторонних 
механизмов, не могут подорвать центральную роль 
Генеральной Ассамблеи и соответствующих мно-
госторонних договоров в области разоружения и 
нераспространения.

Г-жа Малекане (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Для нашей делегации полная лик-
видация оружия массового уничтожения остается 
одним из главных приоритетов. Она включает обе-
спечение ее универсального характера, полное и 
недискриминационное осуществление всех поло-
жений Конвенции по биологическому и токсинному 
оружию (КБО) и Конвенции по химическому ору-
жию (КХО), а также достижение транспарентного, 
необратимого и поддающегося проверке прогресса 
в области ядерного разоружения.

Что касается химического оружия, то мы при-
ветствуем успехи, достигнутые другими государ-
ствами-участниками, обладающими крупными 
запасами химического оружия, в уничтожении 
остающегося у них химического оружия всех ви-
дов. Мы призываем все государства-участники, об-
ладающие химическим оружием, ускорить процесс 
уничтожения своих объявленных запасов химиче-
ского оружия для того, чтобы избавить мир от это-
го смертоносного оружия в соответствии с целями 
КХО и Организации по запрещению химического 
оружия (ОЗХО).

Однако сделать еще предстоит многое. Большая 
часть старого и брошенного химического оружия 
по-прежнему несет опасность людям и окружаю-
щей среде, а также создает технические проблемы 
в процессе его ликвидации. Мы также обеспокоены 
тем, что наряду с заявленными достижениями фор-
мируются новые проблемы в области безопасности, 
способные подорвать успехи, достигнутые ОЗХО в 
области разоружения. В этой связи наша делегация 
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обеспокоена сообщениями о предполагаемом при-
менении химического оружия в Сирии, Малайзии 
и Соединенном Королевстве. Поэтому Южная Аф-
рика вновь заявляет о своем решительном осужде-
нии применения химического оружия где бы то ни 
было, кем бы то ни было, в том числе негосудар-
ственными субъектами, и при каких бы то ни было 
обстоятельствах.

Возглавляя работу международного сообще-
ства по оказанию поддержки ОЗХО, Южная Аф-
рика продолжает испытывать обеспокоенность в 
связи с поляризацией директивных органов ОЗХО, 
где решения принимаются голосованием, а не на 
основе консенсуса. Поэтому мы настоятельно при-
зываем проявлять осторожность и не дать нару-
шить целостность рядов ОЗХО как объективной и 
беспристрастной организации. Кроме того, мы рас-
считываем на то, что на Конференции государств 
— участников ОЗХО, которая состоится в ноябре, 
ее генеральный директор представит на рассмо-
трение государств-участников подробные предло-
жения по механизму установления виновных и его 
правовой базе, функциям отчетности и средствам 
финансирования.

Южная Африка призывает Генерального дирек-
тора ОЗХО и далее укреплять африканскую про-
грамму путем реализации поддающихся измере-
нию проектов, целей и результатов. Мы настоятель-
но призываем ОЗХО ускорить работу по оказанию 
помощи развивающимся странам в создании лабо-
раторий, которые можно было бы квалифицировать 
как специализированные и которые ОЗХО могла бы 
использовать при применении химического оружия 
и в случае стихийного бедствия в их географиче-
ских регионах. Это поможет в значительной сте-
пени расширить возможности служб оперативного 
реагирования своевременно принимать необходи-
мые и научно обоснованные стратегические меры.

Южная Африка приветствует созыв совещания 
экспертов КБО в рамках межсессионной программы 
на 2018–2020 годы. Южная Африка будет и впредь 
прилагать конструктивные усилия для достижения 
практических результатов, что позволит укрепить 
режим Конвенции и обеспечить ее сбалансирован-
ное выполнение, в том числе активизировать меж-
сессионную работу и мобилизовать необходимые 
ресурсы.

В заключение наша делегация хотела бы под-
черкнуть, что для эффективной ликвидации всех 
видов биологического и химического оружия ре-
шающее значение имеет придание универсального 
характера КБО и КХО. Поэтому мы приветствуем 
недавнее присоединение Государства Палестина к 
КБО и КХО и призываем те страны, которые еще 
еще не стали участниками этих конвенций, сделать 
это без дальнейшего промедления.

Г-н Тауасаров (Казахстан) (говорит по-
английски): Конвенция по химическому оружию 
(КХО) и Конвенция по биологическому оружию 
(КБО являются жизненно важными международ-
но-правовыми документами, которые служат ру-
ководством для многосторонних усилий по борьбе 
за полную ликвидацию конкретных видов оружия 
массового уничтожения под строгим и эффектив-
ным международным контролем, что ведет к дости-
жению цели всеобщего и полного разоружения.

КБО стала первым всеобъемлющим разору-
женческим документом, в соответствии с которым 
международное сообщество взяло на себя обя-
зательство ликвидировать целый класс оружия 
массового уничтожения. Мы вновь подтверждаем 
основополагающее значение этой конвенции. Ре-
спублика Казахстан намерена продолжать активно 
работать со всеми соответствующими государства-
ми, международными организациями и режимами 
над достижением ее целей. Только участие всех без 
исключения стран в осуществлении Конвенции за-
ложит прочную основу для полного запрещения ис-
пользования биотехнологий в военных целях.

Наша страна выполняет свои обязательства 
по резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
и одно из ее главных требований — создание эф-
фективной системы экспортного контроля за пере-
дачей товаров и технологий. Разработанные нами 
стандарты соответствуют самым строгим требова-
ниям. Очень важно, чтобы эта система постоянно 
совершенствовалась.

Терроризм во всех его проявлениях является 
реальной угрозой. Эта опасность еще более обо-
стряется на фоне быстрого развития и повышения 
уровня доступности научно-технических достиже-
ний. В этой связи выдвинутая два года назад ини-
циатива о начале переговоров по международной 
конвенции по борьбе с актами химического и био-
логического терроризма является как никогда ак-
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туальной. В целом развитие бионауки и биотехно-
логий всегда должно находиться под пристальным 
вниманием государств — участников Конвенции. 
Нельзя допускать, чтобы в ходе биологических ис-
следований нарушалась тонкая грань морали, когда 
их результаты начинают угрожать безопасности.

Казахстан проведет 23–24 октября в Алматы 
региональное рабочее совещание для центрально-
азиатских государств — участников Конвенции по 
биологическому оружию для обсуждения практи-
ческих и научных вопросов. Это совещание призва-
но стать площадкой для всеобъемлющего диалога 
по вопросу об осуществлении Конвенции. Мы на-
деемся, что на нем будут также рассмотрены воз-
можности сотрудничества и оказания помощи со 
стороны соответствующих международных и реги-
ональных организаций.

Казахстан придает огромное значение Конвен-
ции по химическому оружию и всем ее положениям 
с точки зрения решении проблем, создаваемых воз-
можным применением химического оружия. Любое 
применение химического оружия говорит о полном 
пренебрежении к человечеству и не имеет никаких 
оправданий, Мы вновь заявляем о необходимости 
беспристрастного и транспарентного подхода к рас-
смотреню этого вопроса в свете требований между-
народного права.

В то же время создание механизма для укре-
пления режима Конвенции должно обеспечиваться 
исключительно на базе поправок к Конвенции. Мы 
призываем страны, обладающие химическим ору-
жием, выполнить свои обязательства по Конвенции 
и уничтожить имеющиеся арсеналы в согласован-
ные сроки. Мы также призываем все государства, 
которые могут обладать химическим оружием, 
ликвидировать его и незамедлительно присоеди-
ниться к Конвенции без каких-либо предваритель-
ных условий.

Казахстан по-прежнему поддерживает важную 
цель создания на Ближнем Востоке зоны, свобод-
ной от ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения. Мы глубоко сожалеем о 
том, что конференция по вопросу о создании такой 
зоны, свободной от оружия массового уничтоже-
ния и средств его доставки, до сих пор не созвана. 
В рамках своих глобальных усилий по нераспро-
странению Казахстан создал эффективный режим 

экспортного контроля на базе международных ре-
жимов, в том числе режима Австралийской группы.

Г-н Грум (Ирландия) (говорит по-английски): 
Ирландия присоединяется к заявлению, сде-
ланному наблюдателем от Европейского союза 
(см. A/C.1/73/PV.14), и я хотел бы высказать не-
сколько замечаний в своем национальном качестве.

Распространение оружия массового уничтоже-
ния (ОМУ) и средств его доставки по-прежнему 
представляет собой растущую угрозу международ-
ному миру и безопасности. Тревожное увеличение 
числа случаев применения ОМУ в последние годы 
делает еще острее необходимость принятия на во-
оружение решительного и глобального подхода. 
Другим важным аспктом является опасность при-
обретения оружия массового уничтожения негосу-
дарственными субъектами.

Жизненно важно укреплять международное 
сотрудничество. Мы рассматриваем Договор о не-
распространении ядерного оружия (ДНЯО), Кон-
венцию по биологическому и токсинному оружию 
(КБО), Конвенцию по химическому оружию (КХО) 
и Договор о запрещении ядерного оружия в каче-
стве ключевых документов международного сооб-
щества в его усилиях, направленных на построение 
мира, свободного от всех видов ОМУ. Ирландия 
считает глубоко шокирующим то обстоятельство, 
что международное сообщество по-прежнему стал-
кивается с проблемой применения химическо-
го оружия, несмотря на запрещающие его нормы 
международного права. Разработка и применение 
химического оружия противоречат цели, ради до-
стижения который была создана Организация Объ-
единенных Наций.

Мы хотели бы заявить о нашей неизменной 
поддержке работы Организации по запрещению 
химического оружия (ОЗХО), которая в этом году 
отмечает знаменательную дату — 21 год с момен-
та своего создания и вступления в силу КХО. КХО 
является ключевым компонентом системы нерас-
пространения и разоружения. Ее целостный харак-
тер и строгое соблюдение должны быть полностью 
гарантированы. На протяжении многих лет Ирлан-
дия выступает твердым сторонником ОЗХО и вно-
сит свой вклад в ее работу и в работу Совместного 
механизма ОЗХО—Организации Объединенных 
Наций по расследованию (СМР), Миссии по уста-
новлению фактов и Группы по оценке объявлений.
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Нас не может не беспокоить то обстоятельство, 
что мандат СМР не был продлен Советом Безопас-
ности. Неоднократное применение права вето в Со-
вете Безопасности для недопущения принятия мер 
по привлеченияю к ответственности за применение 
химического оружия и за нарушения КХО вызыва-
ет крайнее сожаление. Мы просим государства рас-
смотреть негативные последствия такого решения 
для наших коллективных усилий по пресечению 
безнаказанности. Наша делегация твердо убеждена 
в том, что нарушения КХО должны встречать ре-
шительный отпор. Лица, виновные в совершении 
чудовищных преступлений против человечности, 
должны понести за это наказание. Неспособность 
обеспечить эффективное привлечение к ответ-
ственности лишь придает храбрости тем, кто осме-
ливается совершать такие действия.

Ирландия приветствует решение состоявшей-
ся в июне специальной сессии Конференции госу-
дарств — участников КХО. Мы считаем, что уста-
новление виновных должно стать первым шагом на 
пути их привлечения к ответственности. Решение 
об укреплении потенциала и возможностей ОЗХО 
выявлять лиц, виновных в применении химическо-
го оружия, только усилит роль КХО и поможет по-
ложить конец безнаказанности за применение хи-
мического оружия. В начале этого года Ирландия 
присоединилась к Международному партнерству 
по борьбе с безнаказанностью за применение хи-
мического оружия, и мы надеемся на продолжение 
работы по реализации этой важной инициативы.

Еще одной веской причиной для работы над 
укреплением и усилением режима наших конвен-
ций по ОМУ являются хорошо обоснованные со-
общения о том, что некоторые негосударственные 
субъекты пытаются приобрести и использовать это 
оружие. Наша делегация по-прежнему в полной 
мере поддерживает всеобъемлющее осуществление 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, кото-
рая является одним из ключевых инструментов в 
борьбе с негосударственными субъектами, стремя-
щимися приобрести и использовать ОМУ.

Укрепление режима нераспространения явля-
ется одной из первоочередных задач Ирландии. Ре-
жимы экспортного контроля играют важную роль 
в обеспечении применения наилучших возможных 
стандартов в отношении передачи чувствительных 
технологий. За 31 год своего существования Режим 

контроля за ракетными технологиями (РКРТ) по-
мог добиться существенного снижения возможно-
сти получения технологии, информации и средств 
для разработки систем доставки ОМУ.

Ирландия была рада вместе с Исландией испол-
нять обязаности сопредседателей РКРТ в течение 
12 месяцев в 2017 и 2018 годах. В октябре прошлого 
года в Дублине успешно прошло пленарное заседа-
ние, в ходе которого государства-участники прове-
ли тщательный обзор и дали оценку эффективности 
этого режима. В публичном заявлении, сделанном 
после пленарного заседания, все участники РКРТ 
призвали все государства поддержать цели Режима 
в области нераспространения путем соблюдения 
его руководящих принципов и путем принятия со-
ответствующего национального законодательства 
и создания правоохранительных механизмов.

На протяжении всего срока сопредседатели 
осуществляли масштабную и рассчитанную на 
перспективу стратегическую информационно-про-
светительскую программу, предназначенную для 
стран, не входящих в РКРТ, с целью разъяснения 
роли Режима. Ее главной целью было повышение 
авторитета Режима и обеспечение того, чтобы как 
можно больше государств придерживалось руко-
водящих принципов передовой практики в области 
экспортного контроля за ракетной технологией.

Кроме того, Ирландия решительно поддержи-
вает Гаагский кодекс поведения, который во мно-
гих отношениях дополняет РКРТ. Принятие Гааг-
ского кодекса поведения дало конкретные результа-
ты, поскольку это единственный многосторонний 
документ, позволяющий добиться прозрачности и 
укрепить доверие в этой области. Мы приветству-
ем страны, недавно присоединившиеся к Кодексу, 
и призываем все остальные государства-участники 
безотлагательно последовать их примеру.

Ирландия по-прежнему разделяет важную цель 
создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов ОМУ, на основе 
договоренностей, добровольно достигнутых го-
сударствами этого региона. Мы рассчитываем на 
дальнейшее развитие и расширение деятельности 
на этом направлении с участием всех заинтересо-
ванных государств региона.

В 2018 году мы были рады поддержать мерор-
приятие, проведенное гражданским обществом на 
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полях Подготовительного комитета ДНЯО, и теперь 
рассчитываем на продолжение нашего сотрудниче-
ства. Достижение прогресса в этом вопросе имеет 
ключевое значение для успешного и продуктивно-
го завершения обзорного цикла ДНЯО 2020 года. 
Мы считаем, что соорганизаторы вместе с государ-
ствами региона должны активизировать усилия по 
принятию конкретных мер в целях восстановления 
динамики на этом важнейшем направлении ДНЯО.

Зашедший в тупик процесс является еще од-
ним поводом испытывать разочарование, что ведет 
к усилению разногласй. В свою очередь прогресс в 
выполнении обязательств, которые мы уже взяли 
на себя для достижения важных общих целей без 
выдвижения дополнительных условий, будет толь-
ко способствовать упрочению мира и безопасности 
в наших интересах и в интересах будущих поколе-
ний. Это позволит нам построить мир, свободный 
от угрозы применения ОМУ.

Г-н Такамидзава (Япония) (говорит по-
английски): Япония стремится к контролю над во-
оружениями, разоружению и нераспространению 
оружия массового уничтожения в целях построе-
ния безопасного и спокойного мира. Ядерное, хи-
мическое и биологическое оружие представляет со-
бой серьезную угрозу международной безопасно-
сти. Кроме того, все большую обеспокоенность вы-
зывает применение химического и биологического 
оружия государственными и негосударственными 
субъектами. Применение обоих видов оружия не 
может быть разрешено ни при каких обстоятель-
ствах, и Япония считает целесообразным сосредо-
точиться на следующих мерах.

В прошлом году исполнилась двадцатая годов-
щина вступления в силу Конвенции по химиче-
скому оружию (КХО) и создания Организации по 
запрещению химического оружия (ОЗХО). Хотя в 
рамках Конвенции был достигнут определенный 
прогресс, продолжающееся применение химиче-
ского оружия в последние годы является крупной 
проблемой, требующей безотлагательного реше-
ния. Применение химического оружия является 
серьезным нарушением международного права и 
представляет собой непосредственную угрозу меж-
дународному режиму нераспространения и разору-
жения. Международное сообщество должно сохра-
нять единство своих рядов в борьбе с химическим 

оружием, а виновные в его применении должны 
привлекаться к ответственности и нести наказание.

В этой связи Япония приветствует и в полной 
мере поддерживает принятое на четвертой специ-
альной конференции государств — участников 
Конвенции решение поручить ОЗХО разработать 
механизм для установления лиц, виновных в приме-
нении химического оружия. Япония рассчитывает 
на тесное сотрудничество с другими государства-
ми-участниками в целях практического осущест-
вления этого решения. Необходимо активизировать 
усилия по ускоренному осуществлению националь-
ных мер, которые являются основным инструмен-
том предотвращения появления и распространения 
химического оружия. Кроме того, актуальной про-
блемой становится усиление угрозы со стороны 
негосударственных субъектов, в том числе терро-
ристов. Мы обязаны не допустить попадания хими-
ческого оружия и токсичных химических веществ в 
руки злоумышленников.

Япония также считает необходимым продол-
жить совместную работу над приданием КХО 
универсального характера. Со своей стороны, мы 
оказываем экспертную и техническую помощь в 
целях содействия присоединению к Конвенции го-
сударств, не являющихся ее членами. Мы призыва-
ем оставшиеся государства, которые не присоеди-
нились к Конвенции, пересмотреть свои позиции 
и запустить внутренние процессы для скорейшего 
присоединения к Конвенции.

Япония серьезно относится к своим обязатель-
ствам по КХО и, в частности, направляет значи-
тельный объем людских и финансовых ресурсов на 
выполнение одного из них, каковым является унич-
тожение оставленного на территрии Китая химиче-
ского оружия. Дело в том, что реализация проекта, 
связанного с удалением оставленного химического 
оружия, наталкивается на разного рода трудности и 
по-прежнему характеризуется неопределеностью, и 
тем не менее мы последовательно добиваемся про-
гресса на этом нправлении.

Так, на сегодняшний день уничтожено при-
близительно 51 000 из 63 000 единиц оставленного 
химического оружия. Позвольте мне также подчер-
кнуть, что этого удалось добиться только благо-
даря важным совместным с китайскими властями 
усилиям на местах, где у каждой стороны свои со-
ответствующие обязанности. Я хотел бы подчер-
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кнуть, что без такого конструктивного двустороне-
го сотрудничества и без тесной координации этот 
беспрецедентный и сложный проект был бы обре-
чен на провал. Япония вновь заявляет о своем на-
мерении и впредь прилагать все возможные усилия 
для успешной реализации этого проекта.

Как и КХО, Конвенция по биологическому ору-
жию (КБО) также играет жизненно важную роль в 
поддержании международного мира и безопасно-
сти. Япония по-прежнему вместе с ее государства-
ми-участниками решительно выступает за укре-
пление режима КБО. В этой связи Япония привет-
ствует межсессионную программу, согласованную 
на совещании государств-участников в декабре 
прошлого года и на совещании экспертов, успешно 
проведенном в августе. Мы надеемся на достиже-
ние дальнейшего прогресса в ходе последующих 
совещаний.

Япония по-прежнему подчеркивает важность 
сотрудничества с международными организаци-
ями, а также необходимость поощрения мер укре-
пления доверия и осуществления КБО на нацио-
нальном уровне в целях усиления ее режима. В этой 
связи Япония совместно с Управлением Организа-
ции Объединенных Наций по вопросам разору-
жения и Группой имплементационной поддержки 
КБО намерена реализовать проект по организации 
соответствующих рабочих совещаний и семина-
ров. В рамках этого полуторагодичного проекта 
мы ставим своей задачей укрепить национальный и 
международный потенциал реагирования на пред-
намеренное применение биологического оружия, 
а также оказать содействие в осуществлении КБО 
в странах Юго-Восточной Азии и Тихоокеанского 
региона.

Мы считаем, что усилия и сотрудничество 
всех заинтересованных сторон в выработке обще-
го понимания и принятии эффективных мер имеют 
ключевое значение для укрепления режима КХО и 
КБО. Япония будет и далее вносить свой вклад в 
эту работу.

Г-н Бирворт (Германия) (говорит по-английски): 
Германия полностью присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Европейского союза по дан-
ной группе вопросов (см. A/C.1/73/PV.14).

Что касается Конвенции по химическому ору-
жию (КХО), то сегодня мы достигли переломного 

момента. С одной стороны, завершение работ по 
уничтожению оставшихся прекурсоров ливийского 
химического оружия, проведенных в Германии, и 
окончательное уничтожение Ираком остатков сво-
его химического оружия свидетельствуют о том, 
что Конвенция действительно является успешным 
и актуальным многосторонним договором о не-
распространении, контроле над вооружениями и 
разоружении.

С другой стороны, в последнее время все чаще 
нарушается основное положение Конвенции в ча-
сти химического оружия, а именно положение о 
его неприменении, в подтверждение чего можно 
сослаться на продолжающие иметь место случаи 
применения химического оружия в Сирии и Ираке 
и инциденты с его использованием в Малайзии и 
Соединенном Королевстве. От государств-участни-
ков требуется демонстрация твердой решимости во 
избежание подрыва авторитета Конвенции.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены ситуа-
цией в Сирии. Сирийский режим продолжает игно-
рировать свои обязательства государства — участ-
ника Конвенции и по-прежнему применяет хими-
ческое оружие против собственного населения, не 
прилагая никаких усилий для устраняя пробелов 
и несоответствий в своем первоначальном объяв-
лении. Сирия должна раз и навсегда отказаться от 
применения химического оружия, объявить о сво-
ей программе химического оружия и полностью и 
поддающимся проверке образом уничтожить суще-
ствующие запасы. Мы заявляем о нашей неизменной 
решительной поддержке ОЗХО и ее миссии в Сирии 
и выступаем за скорейшее и полное осуществление 
июньского решения специальной сессии Конферен-
ции государств-участников. Создание атрибутив-
ных механизмов в Сирии является важным шагом в 
обеспечении того, чтобы применение химического 
оружия не оставалось безнаказанным.

Речь идет не только о привлечении виновных к 
судебной ответственности. Речь также идет об авто-
ритете и потенциале КХО. Аналогичным образом, 
лица, ответственные за злонамеренное применение 
боевого вещества нервно-паралитического дей-
ствия в Солсбери в начале этого года, что привело 
к трагической гибели гражданки Великобритании, 
не должны оставаться безнаказанными. Настало 
время, чтобы Россия внесла конструктивный вклад 
в прояснение остающихся нерешенных вопросов.
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ОЗХО является независимой и беспристрастной 
организацией, которая следит за осуществлением 
КХО. Германия решительно осуждает злонамерен-
ную кибероперацию, направленную против ОЗХО 
и успешно пресеченнную голландскими властя-
ми. Нет никаких сомнений в том, что мы должны 
со временем укрепить авторитет Конвенции. Для 
достижения этой цели мы нуждаемся в эффектив-
ной, свободной от вмешательства ОЗХО. Существу-
ет множество причин гордиться КХО. Давайте же 
объединим наши усилия для того, чтобы сохранить 
ее в качестве наиболее успешного международного 
многостороннего режима разоружения.

Поддержка Конвенции о запрещении разработ-
ки, производства и накопления запасов бактериоло-
гического (биологического) и токсинного оружия и 
об их уничтожении (КБО) как одного из основных 
элементов международной архитектуры контро-
ля над оружием массового уничтожения (ОМУ) и 
разоружения имеет ключевое значение в условиях 
глобализации всего мира. Необходимо вниматель-
но следить за стремительными темпами развития 
биотехнологии и биологических наук в связи с их 
потенциалом двойного применения. Предположи-
тельные акты биотерроризма свидетельствуют о 
необходимости принятия надлежащих практиче-
ских мер на национальном уровне.

Таким образом, Германия приветствует успеш-
ный запуск межсессионной программы работы, на-
чало осуществлению которой было положено про-
ведением совещаний экспертов в августе. В то же 
время мы глубоко обеспокоены финансовым поло-
жением Конвенции из-за задержки в выплате взно-
сов или их невыплаты. Крайне важно, чтобы все 
государства-участники выполняли свои финансо-
вые обязательства. Они должны также согласовать 
меры по созданию устойчивой и предсказуемой фи-
нансовой основы для КБТО.

Г-н Тхапа (Непал) (говорит по-английски): Не-
пал присоединяется к заявлению, сделанному пред-
ставителем Индонезии от имени Движения непри-
соединившихся стран (см. A/C.1/73/PV.14).

Непал является убежденным сторонником про-
цесса разоружения и нераспространения всех видов 
оружия массового уничтожения (ОМУ). Его нали-
чие представляет собой угрозу для существова-
ния человечества. Непал вновь подтверждает свою 
принципиальную позицию, заключающуюся в том, 

что всеобщий мир и безопасность могут быть обе-
спечены исключительно путем проведения в уста-
новленные сроки всеобщего и полного разоруже-
ния, охватывающего все виды оружия массового 
уничтожения. В Непале отсутствуют какие-либо 
виды ОМУ и системы их доставки. Мы не произ-
водим, не импортируем и не экспортируем никаких 
видов оружия массового уничтожения и не имеем 
таких намерений. Непал привержен осуществле-
нию разоруженческих международных договоров, 
конвенций и программ действий, участником кото-
рых мы являемся.

Применение оружия массового уничтожения 
кем бы то ни было, при каких бы то ни было обсто-
ятельствах и против ни в чем не повинных людей 
является преступлением. Это преступление против 
человечности. Виновные в этом лица должны при-
влекаться к ответственности. Будучи государством 
— участником Конвенции о запрещении разработ-
ки, производства, накопления и применения хими-
ческого оружия и о его уничтожении (КХО), Не-
пал строго регулирует трансграничную перевозку 
химических продуктов. Существующие внутрен-
ние правовые механизмы обеспечивают успешное 
управление импортом и экспортом химических ве-
ществ двойного назначения.

Непал с удовлетворением отмечает эффектив-
ность механизма функционирования и контроля 
КХО, а также содействие с его стороны использо-
ванию химических веществ в мирных целях. Мы 
также надеемся, что проведение четвертого обзора 
КХО в следующем месяце предоставит важную воз-
можность для дальнейшего укрепления авторитета 
Конвенции.

Налицо настоятельная необходимость создания 
универсального, недискриминационного и юриди-
чески обязательного механизма для решения про-
блемы существования биологических угроз. Более 
того, отсутствие механизма контроля препятствует 
эффективному осуществлению Конвенции. Непал 
признает необходимость укрепления Конвенции 
посредством проведения многосторонних перего-
воров в целях принятия юридически обязательного 
протокола, учитывающего все статьи Конвенции на 
сбалансированной и всеобъемлющей основе. Наша 
делегация также подчеркивает необходимость пре-
сечения появления новых видов ОМУ с помощью 
эффективных международных мер.
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Несмотря на свою непоколебимую привержен-
ность делу разоружения и нераспространения, 
многие наименее развитые страны по-прежнему не 
располагают достаточными техническими и финан-
совыми ресурсами, а также правоприменительны-
ми возможностями для соблюдения положений раз-
личных резолюций и международных договоров, 
связанных с разоружением. Многие другие страны 
не в состоянии выполнять свои обязательства по 
периодическому представлению докладов в связи 
с отсутствием у них возможностей для этого. На-
ращивание их потенциала в полной мере осущест-
влять эти договоры и конвенции поможет значи-
тельно укрепить международный механизм борьбы 
с ОМУ. Этот факт подчеркивает важность между-
народного сотрудничества и поддержки.

Поэтому Непал выступает за активизацию меж-
дународного сотрудничества в целях укрепления 
институционального потенциала наименее разви-
тых стран в области разоружения и нераспростра-
нения. Международное сотрудничество также не-
обходимо для обеспечения мирного использования 
материалов двойного назначения на благо челове-
чества в соответствии с положениями КХО и КБТО.

В заключение я хотел бы подтвердить непо-
колебимую приверженность Непала всеобщему и 
полному разоружению, охватывающему все виды 
оружия массового уничтожения.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
для внесения на рассмотрение проекта резолю-
ции A/C.1/73/L.59 предоставляется представителю 
Франции.

Г-н Уанг (Франция) (говорит по-французски): 
Франция присоединяется к заявлению, сде-
ланному наблюдателем от Европейского союза 
(см. A/C.1/73/PV.14). Я хотел бы высказать несколь-
ко дополнительных замечаний в своем националь-
ном качестве. С полным текстом моего выступле-
ния можно ознакомиться после завершении этого 
заседания; он также будет размещен на веб-сайте.

Проблема наличия других видов оружия мас-
сового уничтожения имеет огромное значение для 
нашей страны. Вопросы борьбы с распространени-
ем ядерного, баллистического, химического и био-
логического оружия находится в центре нашего 
внимания. В связи с ситуацией в Северной Корее 
международное сообщество столкнулось с самым 

серьезным в двадцать первом веке кризисом в об-
ласти нераспространения. Мы воздаем должное 
предпринятым дипломатическим усилиям, в ре-
зультате которых нам удалось снизить уровень 
напряженности.

Тем не менее Северная Корея продолжает осу-
ществлять свою ядерную и баллистическую про-
грамму, которая по-прежнему представляет угро-
зу международному миру и безопасности и, таким 
образом, затрагивает всех нас. Ядерная программа 
Северной Кореи неразрывно связана с ее програм-
мой баллистических ракет. Ее разработка чревата 
возникновением серьезной угрозы, что говорит о 
стремлении властей обзавестись ядерным оружи-
ем, способным достичь Азии и Океании, а также 
Северной Америки и Европы.

Северная Корея также осуществляет програм-
му в области химического оружия и, весьма вероят-
но, в феврале 2017 года использовала отравляющее 
вещество нервно-паралитического действия VX 
против одного из своих граждан в Малайзии. Фран-
ция надеется, что Северная Корея примет конкрет-
ные и поддающиеся проверке меры в целях полной, 
поддающейся проверке и необратимой ликвидации 
своих незаконных ядерных, баллистических, хими-
ческих и биологических программ.

Что касается Ирана, то Венское соглашение, 
подписанное 14 июля 2015 года и одобренное резо-
люцией 2231 (2015) Совета Безопасности, представ-
ляет собой тщательно проработанный документ, 
укрепляющий режим нераспространения. Это со-
глашение, включая все его положения, должно и 
впредь выполняться неукоснительно и на транспа-
рентной основе. Не существует надежной и эффек-
тивной альтернативы этому документы. Резолюция 
2231 (2015), одобрившая Совместный всеобъемлю-
щий план действий, должна быть выполнена в пол-
ном объеме. В этой связи Францию очень беспоко-
ят устойчивые темпы развития иранской ракетной 
программы.

После повторного появления химического ору-
жия в Сирии в 2013 году и его неоднократного при-
менения сирийским режимом, мы с ужасом наблю-
даем за его новым и новым появлением в других 
ситуациях. Сначала ДАИШ использовало иприт. 
Затем химическое оружие было применено в фев-
рале 2017 года в Малайзии, а в 2018 году в Велико-
британии несколько человек подверглись воздей-
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ствию боевого отравляющего вещества того вида, 
который разрабатывался Россией.

В отсутствие санкций важно принимать меры. 
Поэтому я приветствую решение, принятое на 
специальной сессии Конференции государств — 
участников Конвенции по химическому оружию, 
созванной Организацией по запрещению химиче-
ского оружия (ОЗХО) 27 июня. Это решение пред-
усматривает необходимое расширение ресурсов и 
инструментария ОЗХО, в частности путем создания 
нового механизма расследования и установления 
виновных в связи с применением химического ору-
жия в Сирии.

Нет других вариантов, кроме как укрепить 
ОЗХО и наделить ее полными полномочиями в деле 
выявления лиц, ответственных за совершение хи-
мических нападений. Я также приветствую при-
нятие 15 октября Советом министров иностранных 
дел Европейского союза нового, автономного евро-
пейского режима санкций, нацеленных на нерас-
пространение химического оружия и токсичных 
веществ.

Международное партнерство по борьбе с безна-
казанностью за применение химического оружия, 
созданное 23 января в Париже, является еще одной 
ответной мерой, принятой в связи с повторным по-
явлением химического оружия и безнаказанностью 
применяющих его лиц. Партнерство, в котором 
участвуют 39 государств, опубликовало имена со-
тен людей, причастных к применению и разработке 
такого вида оружия или к транспортировке в Си-
рию чувствительных веществ и материалов. Фран-
ция считает, что в проекте резолюции A/C.1/73/L.20 
об осуществлении Конвенции о химическом ору-
жии должны затрагиваться эти проблемы, а также 
всеобъемлющие приоритетные задачи режима не-
распространения химического оружия.

Резолюция 1540 (2004) и соответствующий ко-
митет Совета Безопасности на сегодняшний день 
являются важнейшими инструментами, потенциал 
которых необходимо укреплять. Угроза ядерного и 
радиологического терроризма не исчезла. Франция 
считает, что обеспечение физической безопасности 
ядерных и радиоактивных материалов, в частности 
радиоактивных источников, является одной из при-
оритетных задач. Такова была цель представленной 
Францией инициативы, результатом которой стало 
совместное заявление, принятое на последнем Сам-

мите по ядерной безопасности. В настоящее время 
это заявление открыто для ознакомления для всех 
государств — членов Международного агентства 
по атомной энергии. Кроме того, в этом году Фран-
ция и Германия вновь совместно представят Перво-
му комитету представляемый раз в два года проект 
резолюции (A/C.1/73/L.59) о безопасности радиоак-
тивных источников.

Наконец, проблема систем доставки оружия 
массового уничтожения также имеет ключевое зна-
чение. Распространение технологий действительно 
может создать новую угрозу миру. Запуски Ираном 
баллистических ракет дестабилизируют ситуацию 
и противоречат положениям резолюции 2231 (2015) 
Совета Безопасности. Настоятельно необходимо 
активизировать наши усилия по укреплению мно-
госторонних механизмов, в том числе Гаагского ко-
декса поведения, Режима контроля за ракетной тех-
нологией и Инициативы по безопасности в борьбе с 
распространением.

Полный текст моего выступления размещен в 
Интернете.

Г-н Аббани (Алжир) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего наша делегация хотела бы присоединить-
ся к заявлениям, сделанным по этому пункту по-
вестки дня представителями Индонезии, Марокко 
и Египта от имени Движения неприсоединившихся 
стран, Группы африканских государств и Группы 
арабских государств соответственно (см. A/C.1/73/
PV.14).

Полная ликвидация всех видов оружия массо-
вого уничтожения является одной из приоритетных 
целей деятельности международного сообщества, 
направленной на обеспечение всеобщего присоеди-
нения к договорам о таких видах оружия. В част-
ности, важно укреплять международный мир, без-
опасность и стабильность и строить мир, свобод-
ный от такого оружия и угроз, которые оно создает. 
Наша делегация хотела бы подчеркнуть следующие 
аспекты.

Во-первых, мы удовлетворены результатами, 
достигнутыми в рамках Конвенции по химическо-
му оружию. Это международный документ, кото-
рый, с одной стороны, запрещает использование 
всех видов оружия массового уничтожения, а с 
другой — направлен на совершенствование исполь-
зования ядерной энергии в мирных целях. В этой 
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связи Алжир призывает соответствующие страны 
ликвидировать свои запасы оружия в соответствии 
с установленными графиками.

Во-вторых, Алжир полностью отвергает при-
менение такого оружия кем бы то ни было по ка-
кой-либо причине.

В-третьих, наша страна надеется на расшире-
ние международного сотрудничества в области хи-
мической деятельности, осуществляемой в мирных 
целях, в частности в плане устранения препятствий 
для передачи технологий и химических материалов 
развивающимся странам в целях укрепления их 
экономики и упрощение порядка такой передачи.

В-четвертых, мы подчеркиваем важность со-
блюдения всех положений Конвенции о биологиче-
ском оружии в полном объеме для достижения по-
ставленных целей. Мы также надеемся на создание 
международного юридически обязательного меха-
низма, в целях обеспечения полного, сбалансиро-
ванного и недискриминационного осуществления 
всех положений Конвенции. Мы надеемся на созда-
ние механизма надзора для принятия последующих 
мер.

В-пятых, важно предотвращать появление но-
вых видов оружия массового уничтожения и систем 
его доставки путем укрепления роли Конференции 
по разоружению, с тем чтобы она могла принимать 
рекомендации относительно возможного проведе-
ния переговоров о любых новых выявленных видах 
оружия массового уничтожения, таких как радио-
логическое и фосфорное оружие.

В-шестых, наша страна поддерживает все уси-
лия и инициативы, предпринимаемые Комитетом 
Совета Безопасности, учрежденным резолюцией 
1540 (2004), в целях укрепления сотрудничества 
и координации в этом направлении. Наша страна 
также поддерживает повсеместное создание зон, 
свободных от ядерного оружия, с тем чтобы укре-
пить международную систему нераспространения 
и разоружения, цель которой заключается в обе-
спечении международного и регионального мира и 
безопасности.

В этой связи наша страна вновь подчеркива-
ет важность поддержки решений, предложенных 
Группой арабских государств в отношении про-
ведения в 2019 году конференции по проведению 
переговоров о создании зоны, свободной от ядерно-

го оружия и других видов оружия массового унич-
тожения, на Ближнем Востоке. Это стало бы очень 
важным практическим шагом на пути укрепления 
мира, безопасности и стабильности во всем регионе 
и во всем мире.

Г-н Хан (Пакистан) (говорит по-английски): Па-
кистан присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Индонезии от имени Движения не-
присоединившихся стран (см. A/C.1/73/PV.14).

Конвенции о запрещении биологического и хи-
мического оружия — Конвенция о биологическом 
оружии (КБО) и Конвенция о химическом оружии 
— являются важными компонентами международ-
ной архитектуры безопасности. Они внесли зна-
чительный вклад в достижение цели всеобщего и 
полного разоружения путем всеобъемлющего за-
прещения двух целых категорий оружия массового 
уничтожения.

Мы высоко ценим вклад КБО в обеспечение 
глобальной безопасности и ее потенциал в содей-
ствии международному сотрудничеству в области 
мирного использования биологических наук. Наши 
приоритеты по Конвенции включают ее универ-
сализацию, эффективное и сбалансированное осу-
ществление всех ее статей, в частности статьи X, и 
укрепление институциональных структур Конвен-
ции. Пакистан находится в процессе дальнейшего 
укрепления законодательной, нормативной и адми-
нистративной базы для регулирования биологиче-
ских наук и укрепления нормативных положений 
по вопросам биобезопасности и биозащищенности. 
Наши системы контроля экспорта биологических 
агентов и токсинов соответствуют самым высоким 
международным стандартам.

В 2016 году Пакистан активно участвовал в 
восьмой Конференции государств — участников 
КБО по рассмотрению действия Конвенции, в том 
числе в качестве заместителя Председателя и Друга 
Председателя по вопросам будущей межсессионной 
программы работы и Группы имплементационной 
поддержки. Восьмая Конференция по рассмотре-
нию действия Конвенции провела всеобъемлющий 
обзор всех статей Конвенции и пришла к важным 
заключениям. Хоть мы были разочарованы тем, 
что не удалось достичь консенсуса по межсессион-
ной программе работы, мы с удовлетворением от-
мечаем, что она была впоследствии согласована на 
совещании государств — участников КБО в 2017 
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году. Мы приняли участие в первом раунде пяти 
совещаний экспертов, состоявшихся в августе в 
Женеве. Мы будем продолжать участвовать в про-
цессе осуществления КБО и обеспечивать эффек-
тивное выполнение Конвенции сбалансированным 
и всеобъемлющим образом, в том числе укреплять 
ее институциональную структуру. Пакистан счи-
тает, что наиболее надежным и устойчивым мето-
дом усиления режима Конвенции являются много-
сторонние переговоры, направленные на принятие 
юридически обязательного протокола, охватыва-
ющего все статьи Конвенции и соответствующие 
проверочные положения. Механизм Генерального 
секретаря является важным инструментом для про-
ведения оперативных расследований. Однако ни 
этот механизм, ни добровольные меры укрепления 
доверия не могут заменить собой специализирован-
ного механизма проверки соблюдения Конвенции.

Пакистан по-прежнему полностью привержен 
целям Конвенции по химическому оружию (КХО) и 
продолжает активно и конструктивно участвовать 
в работе Организации по запрещению химического 
оружия (ОЗХО). Мы твердо убеждены в необходи-
мости сохранения эффективности, объективности 
и надежности ОЗХО и ее режима проверки. Необ-
ходимо избегать перекосов в мандате ОЗХО, из-за 
которых эта организация может оказаться воспри-
имчивой к политическому маневрированию. Па-
кистан решительно выступает против применения 
химического оружия кем бы то ни было, где бы то 
ни было и при любых обстоятельствах. Лица, ви-
новные в совершении таких преступных актов, 
должны привлекаться к ответственности и нести 
наказание.

Роль ОЗХО в рассмотрении дел, связанных с 
применением химического оружия, должна стро-
го регулироваться Конвенцией, в которой четко 
прописаны функции Технического секретариата. 
Расширение полномочий Секретариата путем от-
несения к кругу его ведения выявления виновных 
противоречит техническому характеру его дея-
тельности. Именно государства-участники должны 
устанавливать виновных на основании техниче-
ских заключений Секретариата.

Необходимо укрепить работу ОЗХО над реше-
нием текущих и будущих задач в рамках полномо-
чий КХО, сосредоточившись в первую очередь на 
полном уничтожении как заявленного, так и остав-

ленного химического оружия. Четвертая Конфе-
ренция по рассмотрению действия Конвенции яв-
ляется оптимальной площадкой для принятия мер, 
которые помогут Конвенции сохранить свою акту-
альность и свой авторитет в будущем. Мы надеем-
ся, что практика принятия консенсусных решений 
по вопросам, связанным с КХО, как в Генеральной 
Ассамблее, так и в ОЗХО, будет восстановлена.

Мы придаем первостепенное значение положе-
ниям КХО, касающимся международного сотруд-
ничества и помощи, а также мирного использова-
ния достижений в области химии. Пакистан по-
прежнему регулярно организует работу региональ-
ных и международных курсов и другие меропри-
ятия по тематике КХО. В прошлом году Пакистан 
организовал серию практикумов и продвинутых 
курсов, посвященных химической безопасности и 
защите и передовой промышленной практике.

Помимо угрозы применения химического и 
биологического оружия государства должны так-
же эффективно вести борьбу с его применением со 
стороны негосударственных субъектов. Пакиста-
ном принимается ряд мер в этом направлении. В 
наших всеобъемлющих докладах Комитету Сове-
та Безопасности, учрежденному резолюцией 1540 
(2004), содержится подробное описание всех про-
цедур, механизмов и законодательных актов, а так-
же мер по обеспечению их соблюдения. Мы также 
поддержали предложение Российской Федерации о 
разработке международной конвенции по борьбе с 
актами химического и биологического терроризма, 
с которым она выступила на Конференции по разо-
ружению. Будучи одним из основных партнеров в 
рамках глобального режима нераспространения, 
Пакистан также установил жесткий национальный 
режим контроля за экспортом, который полностью 
согласуется с соответствующими международны-
ми режимами, в том числе с режимом Австралий-
ской группы.

Г-жа Хигги (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Я рада возможности вновь заявить в 
ходе сегодняшних прений о твердой поддержке 
Новой Зеландией положений международного гу-
манитарного права и о нашей решимости бороть-
ся с безнаказанностью тех, кто их нарушает. Мы 
вновь подтверждаем важность полного соблюде-
ния Женевского протокола 1925 года и Конвенции 
по химическому оружию (КХО). Мы настоятельно 
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призываем все страны, которые еще не присоеди-
нились к КХО — Южный Судан, Израиль, Египет 
и Корейскую Народно-Демократическую Республи-
ку, — сделать это в первоочередном порядке.

Любое нарушение международного гуманитар-
ного права недопустимо, но особенно ужасно, когда 
речь идет о применении оружия, которое явно не 
позволяет проводить различие между гражданским 
населением и комбатантами, например, химическо-
го оружия, для ликвидации которого с момента его 
применения в ходе первой мировой войны предпри-
нимаются многочисленные усилия. Всеобъемлю-
щий запрет, введенный международным сообще-
ством в отношении химического оружия, действу-
ет уже несколько десятилетий. Любое применение 
химического оружия является очевидным наруше-
нием КХО. Как об этом говорится в докладе Гене-
рального секретаря «Обеспечение нашего общего 
будущего: повестка дня в области разоружения», 
каждый случай применения химического оружия 
является международным преступлением.

Вызывает глубокое разочарование тот факт, 
что, несмотря на такое состояние международной 
преступности, мы, как сообществу наций, в послед-
нее время являемся свидетелями его продолжаю-
щегося применения. В недавно опубликованном до-
кладе Технического секретариата ОЗХО зафиксиро-
вано 143 случая предполагаемого применения хи-
мического оружия в Сирии с 1 декабря 2015 года по 
8 октября 2018 года и 17 случаев только в 2018 году. 
Мы также являемся свидетелями вызывающих глу-
бокую тревогу случаев применения чрезвычайно 
смертоносных химических веществ в качестве ору-
дия убийства. Новая Зеландия осудила все случаи 
применения химического оружия в Сирии, Ираке, 
Малайзии и Соединенном Королевстве. Мы будем 
и впредь подвергать осуждению любое его приме-
нение, независимо от времени и места, поскольку 
мы стремимся неукоснительно выполнять это наше 
основополагающее обязательство по международ-
ному гуманитарному праву.

Хотя было отрадно наблюдать за тем, насколько 
решительно международное сообщество отстаива-
ет основные принципы КХО, любое попуститель-
ство с нашей стороны может привести к снижению 
уровня этой приверженности. Новую Зеландию 
по-прежнему глубоко беспокоит безнаказанность 
лиц, совершивших эти нападения, и наше участие 

в новом Международном партнерстве по борьбе с 
безнаказанностью за применение химического ору-
жия служит доказательством нашей решимости 
привлекать к ответственности любое лицо, группу 
лиц или правительства, посмевших применить хи-
мическое оружие.

В этой связи мы будем и впредь поддерживать 
применение эффективных методов для установле-
ния личности виновных в использовании химиче-
ского оружия и приветствуем недавнее решение 
ОЗХО о создании универсального атрибутивного 
потенциала. Однако 2018 год станет трудным го-
дом для ОЗХО и для тех, кто заинтересован в ее 
дальнейшей работе над ликвидацией химического 
оружия.

Мы поддерживаем предложения, внесенные 
Генеральным секретарем в рамках его разоружен-
ческой повестки дня в части химического и био-
логического оружия. Мы признаем необходимость 
обеспечения защиты от любых возможных попыток 
подорвать успех столетних усилий объявить это 
оружие вне закона. ОЗХО нуждается в надлежащей 
финансовой и технической поддержке, чтобы быть 
на уровне будущих задач, и для этого Новая Зелан-
дия планирует принять активное участие в работе 
четвертой Конференции по рассмотрению действия 
КХО в следующем месяце. Тем временем мы рас-
считываем на широкую поддержку в Комитете 
представленного в этом году проекта резолюции по 
химическому оружию (A/C.1/73/L.20).

Председатель (говорит по-английски): Слово 
для представления проекта резолюции A/C.1/73/
PV.20 предоставляется представителю Польши.

Г-н Каваловский (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне подчер-
кнуть, что Польша полностью присоединяется к 
заявлению, сделанному наблюдателем от Европей-
ского союза (см. A/C.1/73/PV.14). Я хотел бы также 
высказать несколько дополнительных замечаний, 
которые наша страна считает особенно важными.

В ходе прений по другим видам оружия мас-
сового уничтожения Польша традиционно уделя-
ет большое внимание вопросам, связанным с осу-
ществлением Конвенции по химическому оружию 
(КХО). Мы по-прежнему твердо привержены идее 
построения мира, свободного от химического ору-
жия, и поддерживаем усилия, которые для этого 
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прилагает Организация по запрещению химиче-
ского оружия (ОЗХО). Мы с нетерпением ожидаем 
предстоящей Обзорной конференции по КХО и го-
товы активно и конструктивно содействовать до-
стижению окончательного и, надеюсь, успешного 
результата. Такая поддержка и приверженность со 
стороны международного сообщества приобрета-
ют особое значение в нынешнем году, учитывая те 
фундаментальные вызовы, с которыми мы сталки-
ваемся сегодня в связи с Конвенцией.

Новые случаи применения химического оружия 
в последние месяцы во всем мире, в частности, в 
Сирии, Ираке, Малайзии и Соединенном Королев-
стве, напрямую подпадающие под действие поло-
жений КХО, полностью запрещающей химическое 
оружие, бросают фундаментальный вызов, застав-
ляющий усомниться в незыблемости устоев КХО и 
ОЗХО и в более широком смысле в их будущем. В 
ОЗХО нарушен консенсус, и нам потребуется про-
делать большую работу для его восстановления.

Однако сложившаяся ситуация не должна ис-
пользоваться для оправдания бездействия. Такое 
понимание подводит прочный фундамент под под-
держанную многими государствами-участниками 
во всех регионах, включая Польшу, инициативу о 
созыве в июне специальной сессии Конференции 
государств-участников по рассмотрению действия 
Конвенции о химическом оружии, а также о при-
нятии решения о полном устранении угрозы, соз-
даваемой применением химического оружия. Это 
направит четкий сигнал виновным в применении 
химического оружия: международное сообщество 
не потерпит их неприемлемых действий, а вино-
вные будут привлечены к ответственности.

В таких непростых условиях Польша, как и в 
предыдущие годы, представит проект резолюции 
A/C.1/73/L.20, озаглавленный «Осуществление 
Конвенции о запрещении разработки, производ-
ства, накопления и применения химического ору-
жия и о его уничтожении». Это было четко опре-
делено в качестве одной из приоритетных задач 
польской делегации в рамках нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи президентом Республики 
Польша Его Превосходительством г-ном Андже-
ем Дудой в ходе тематических прений Совета Без-
опасности по вопросу о нераспространении оружия 
массового уничтожения, состоявшихся 26 сентября 
(см. S/PV.8362).

Основная цель проекта резолюции заключается 
в том, чтобы обеспечить решительную и недвус-
мысленную поддержку со стороны всего между-
народного сообщества целостности КХО, а также 
роли и усилий ОЗХО. Это единственный способ га-
рантировать авторитет Организации перед лицом 
нынешних и будущих угроз и вызовов, в частно-
сти в плане соблюдения основополагающих норм, 
предусмотренных Конвенцией. Сейчас у нас есть 
хорошая возможность заявить о нашей поддержке 
Генерального директора ОЗХО и его постоянных 
усилий по укреплению режима химического нерас-
пространения и разоружения в этих сложных об-
стоятельствах. В этой связи Польша организовала 
открытый и транспарентный процесс подготовки 
данного проекта резолюции, начав с широких кон-
сультаций в Гааге на раннем этапе и двух последу-
ющих раундов обсуждений в Нью-Йорке. Мы хоте-
ли бы выразить признательность всем делегациям 
за их участие в этих обсуждениях.

В ходе работы в этом году Польша столкнулась 
с принципиально расходящимися мнениями госу-
дарств-членов, которые оказались противоречивы-
ми и взаимоисключающими. Поиск компромиссно-
го решения оказался как никогда сложным. Будучи 
единственным автором вышеупомянутого проекта 
резолюции, Польша сделала все возможное для 
подготовки основанного на фактах и актуального 
текста. Основываясь на текущей работе в ОЗХО, 
мы достаточно сбалансированно отразили вопро-
сы, имеющие решающее значение для выполнения 
КХО, но при этом откровенно осветили аспекты, 
касающиеся ключевой задачи Конвенции.

Польша надеется, что ее усилия будут оцене-
ны по достоинству и Ассамблея примет текст этого 
проекта резолюции.

Г-н Сидхарта (Индонезия) (говорит по-
английски): Индонезия присоединяется к заявлени-
ям, сделанным от имени Движения неприсоединив-
шихся стран и Ассоциации государств Юго-Вос-
точной Азии (см. A/C.1/73/PV.14).

Все виды оружия массового уничтожения 
(ОМУ), обладающие огромным и неизбирательным 
разрушительным потенциалом, являются безнрав-
ственными. Им не должно быть места в нашем ци-
вилизованном мире. Так же, как мы выступаем про-
тив ядерного оружия, мы все должны однозначно 
выступить против химического и биологического 
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оружия. Индонезия подчеркивает, что мы должны 
соблюдать как Конвенцию по химическому ору-
жию (КХО), так и Конвенцию по биологическому 
оружию (КБО), и рассматривает эти документы в 
качестве важнейших компонентов международной 
архитектуры безопасности. Индонезия глубоко обе-
спокоена тем, что химическое оружие по-прежнему 
представляет угрозу для человечества. Мы реши-
тельно выступаем против применения химического 
оружия кем бы то ни было, где бы то ни было и при 
каких бы то ни было обстоятельствах.

Как государство — участник Конвенции о за-
прещении разработки, производства, накопления 
и применения химического оружия и о его унич-
тожении Индонезия твердо привержена полному, 
эффективному и недискриминационному выполне-
нию положений этой Конвенции.

В прошлом году правительство Индонезии уч-
редило национальный орган по вопросам осущест-
вления КХО, который занимается планированием, 
обеспечением, мониторингом и оценкой использо-
вания химических веществ в мирных целях. Кро-
ме того, он прилагает усилия для укрепления со-
трудничества с международными организациями и 
государствами — участниками КХО, в частности в 
вопросах оказания помощи и налаживания взаимо-
действия, что относится к числу наиболее важных 
компонентов Конвенции.

Реализация целей и задач Конвенции зависит 
от приверженности государств-участников выпол-
нению всех ее положений. Таким образом, все го-
сударства — участники КХО должны без дальней-
ших задержек выполнить свои обязательства в со-
ответствии с положениями Конвенции. Индонезия 
также призывает все государства, не являющиеся 
участниками Конвенции, безотлагательно и безого-
ворочно присоединиться к ней в целях обеспечения 
ее универсальности. Кроме того, цель построения 
мира, свободного от химического оружия, может 
быть достигнута благодаря обеспечению не только 
универсальности Конвенции, но и полного соблю-
дения и эффективного осуществления всех ее по-
ложений государствами-участниками.

Наша делегация удовлетворена тем, что в 2017 
году на совещании государств — участников КБО 
удалось достичь консенсуса по согласованию меж-
сессионной программы на период 2018–2020 годов. 
С интересом принимаем к сведению итоги состояв-

шегося в августе 2018 года в Женеве совещания экс-
пертов по КБО. Индонезия считает, что такие сове-
щания экспертов могут внести значительный вклад 
в обеспечение более четкого понимания каждой из 
этих проблем и углубление технических знаний в 
целях укрепления Конвенции. Мы надеемся, что 
эти меры внесут вклад в укрепление Конвенции, с 
тем чтобы мы могли возобновить многосторонние 
переговоры по юридически обязательному прото-
колу, касающемуся всех статей Конвенции, вклю-
чая режим контроля, который представляет общий 
интерес для большинства государств-участников.

Еще одной ключевой областью КБО, которая 
нуждается в укреплении, является международное 
сотрудничество и помощь, а также обмен токсина-
ми, оборудованием для биологических агентов и 
технологиями в мирных целях. В этой связи необ-
ходимо неукоснительно соблюдать положение ста-
тьи X Конвенции. Мы также должны обеспечить, 
чтобы все инициативы по укреплению КБО реали-
зовывались на основе согласованных условий осу-
ществления КБО. Любые шаги, выходящие за рамки 
конкретных условий КБО и установленных связей 
с внешними инструментами, приведут к ненужным 
разногласиям между участниками КБО. Это отри-
цательно скажется на эффективности Конвенции.

В заключение моя делегация хотела бы выра-
зить обеспокоенность относительно финансового 
положения Конвенции. Мы призываем все госу-
дарства-участники окончательно решить финансо-
вые проблемы, с которыми сталкивается Конвен-
ция. Индонезия с нетерпением ожидает участия в 
предстоящем совещании государств-участников в 
декабре и надеется, что на нем будут достигнуты 
конструктивные результаты, которые станут зало-
гом успешного проведения обзорной конференции 
в 2021 году.

Г-н аль-Халифа (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, делегация нашей страны хотела 
бы еще раз выразить Вам и всем делегациям, при-
нимающим участие в работе Комитета, нашу при-
знательность и благодарность.

Мы присоединяемся к заявлениям, сделанным 
представителем Египта от имени государств - чле-
нов Организации Объединенных Наций, входящих 
в Группу арабских государств, и представителем 
Индонезии от имени Движения неприсоединив-
шихся стран (см. A/C.1/73/PV.14).
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Международное сообщество искренне стре-
мится избавиться от оружия массового уничто-
жения (ОМУ), поскольку обладание им вызывает 
всеобщую обеспокоенность и подвергает жителей 
нашей планеты угрозе применения этого оружия, 
особенно с учетом распространенности вооружен-
ных конфликтов и возможности обладания и при-
менения ОМУ негосударственными вооруженными 
группами.

Государство Катар верит в достижение цели 
обеспечения мира, безопасности и стабильности в 
мире, свободном от ОМУ. Мы подчеркиваем, что 
обладание ОМУ и его разработка представляют со-
бой вопиющее нарушение нашего коллективного 
правового и морального обязательства по укрепле-
нию безопасности и мира. Речь идет об обязатель-
стве государств-членов ликвидировать ОМУ и по-
строить безопасный и процветающий мир.

Делегация нашей страны вновь выражает свою 
обеспокоенность в связи с угрозой со стороны тер-
рористических групп, обладающих ОМУ, и серьез-
ными последствиями этой ситуации для междуна-
родного мира и безопасности. В этой связи мы под-
тверждаем важность активизации наших совмест-
ных усилий по предотвращению приобретения 
такого оружия террористическими и экстремист-
скими группами в соответствии с резолюцией 1540 
(2004) Совета Безопасности, в которой признается, 
что ядерное, химическое и биологическое оружие 
представляет собой угрозу международному миру 
и безопасности, и в которой содержится призыв к 
государствам-членам воздерживаться от оказания 
поддержки негосударственным субъектам в приоб-
ретении, производстве, передаче или применении 
ядерного, химического и биологического оружия.

В соответствии со своей политикой в области 
разоружения и борьбы с терроризмом Государство 
Катар продолжает сотрудничать с нашими между-
народными партнерами и выполняет свои между-
народно-правовые обязательства в отношении не-
распространения химического, биологического и 
ядерного оружия с учетом того факта, что Государ-
ство Катар является участником соответствующих 
международных конвенций.

Согласно Конвенции по химическому оружию 
обладание химическим оружием и его примене-
ние представляют собой грубое нарушение меж-
дународного права и правовых и гуманитарных 

стандартов. Этот имеющий обязательную юриди-
ческую силу международный документ обеспечи-
вает правовую основу, позволяющую всем членам 
международного сообщества осуждать и отвергать 
деятельность любой стороны, применяющей такое 
оружие. Для этого потребуется также привлекать 
виновных к уголовной ответственности: виновные 
не должны оставаться безнаказанными. Соответ-
ственно, любое применение химического оружия в 
любой точке мира и при каких бы то ни было обсто-
ятельствах является серьезной угрозой для режима 
нераспространения, установить который мир стре-
мился на протяжении десятилетий. По этой причи-
не международное сообщество отвергло и осудило 
неоднократное безнаказанное применение этого 
смертоносного оружия в Сирии, о чем свидетель-
ствуют различные доклады Организации Объеди-
ненных Наций.

Использование токсичных веществ в качестве 
средства ведения войны является военным престу-
плением и преступлением против человечности. 
Международное сообщество выступило против со-
вершения таких ужасающих преступлений посред-
ством учреждения Генеральной Ассамблеей в мар-
те 2011 года Международного беспристрастного и 
независимого механизма для содействия проведе-
нию расследований в отношении лиц, которые не-
сут ответственность за наиболее серьезные престу-
пления по международному праву, совершенные в 
Сирийской Арабской Республике.

В целях выполнения своих международных 
обязательств по конвенциям, касающимся оружия 
массового уничтожения (ОМУ), Государство Ка-
тар издало в 2013 году закон № 16 о запрещении 
химического оружия, а в 2016 году — закон № 4 
о запрещении биологического оружия. Мы прила-
гаем усилия для повышения осведомленности об 
угрозах, связанных с химическим оружием, и для 
нейтрализации этих угроз. В Региональном центре 
подготовки по вопросам оружия массового унич-
тожения в Дохе прошли обучение специалисты из 
39 государств — участников Конвенции по хими-
ческому оружию. Кроме того, в сотрудничестве с 
Организацией по запрещению химического оружия 
были реализованы 27 учебных программ.

Что касается ядерного оружия, то наша деле-
гация вновь подтверждает важность дальнейших 
усилий, направленных на избавление региона 
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Ближнего Востока от ядерного оружия и выполне-
ние обязательств, взятых в рамках состоявшихся в 
1995 и 2000 годах конференций участников Дого-
вора о нераспространении ядерного оружия по рас-
смотрению действия Договора и плана действий, 
принятого в 2010 году на Конференции участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия по 
рассмотрению действия Договора, в целях поддер-
жания международного мира и безопасности. Учи-
тывая важность этой темы для обеспечения безо-
пасности и стабильности в регионе и во всем мире, 
государства - члены Организации Объединенных 
Наций, входящие в Группу арабских государств, 
представили проект решения (A/C.1/73/L.22) о со-
зыве конференции по вопросу о создании на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 
других видов оружия массового уничтожения.

В заключение, государства-члены несут кол-
лективную ответственность за ликвидацию оружия 
массового уничтожения и прекращение его разра-
ботки, а также за противодействие любым угрозам 
его применения какой-либо из сторон.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Венгрии 
для внесения на рассмотрение проекта резолюции 
A/C.1/73/L.9.

Г-н Мольнар (Венгрия) (говорит по-английски): 
Я попросил слова, чтобы кратко представить проект 
резолюции (A/C.1/73/L.9) в отношении Конвенции о 
запрещении разработки, производства и накопле-
ния запасов бактериологического (биологического) 
и токсинного оружия и об их уничтожении (КБО), 
являющейся одним из важнейших документов, на 
основе которого международное сообщество ве-
дет борьбу с распространением оружия массового 
уничтожения. В соответствии с практикой про-
шлых лет Венгрия представила проект резолюции 
по результатам проведения обстоятельных неофи-
циальных консультаций открытого состава.

Помимо технических обновлений, в этом году в 
проекте резолюции отмечается прогресс, достигну-
тый в деле универсализации КБО, и решения, при-
нятые в 2017 году на совещании государств-участ-
ников по межсессионному процессу на период до 
созыва следующей Конференции по рассмотрению 
действия Конвенции, а также отмечается серьезное 
положение с финансированием деятельности на ос-

нове Конвенции, требующее безотлагательных дей-
ствий со стороны государств-участников.

Венгрия хотела бы остаться единственным ав-
тором проекта резолюции по КБО. Я хотел бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы поблаго-
дарить государства-члены за гибкость, которую 
они проявили в ходе трех раундов неофициальных 
консультаций, и выразить надежду на то, что этот 
проект резолюции вновь будет принят консенсу-
сом, как это происходило до сих пор каждый год.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, позвольте мне поздравить Вас с 
вступлением на пост Председателя Первого коми-
тета на нынешней сессии.

Украина присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского со-
юза (см. A/C.1/73/PV.14). Мы также присоединяемся 
к заявлению, с которым выступит представитель 
Франции от имени Международного партнерства 
против безнаказанности за применение химическо-
го оружия.

Я хотел бы сделать следующие замечания в сво-
ем национальном качестве.

Как государство — участник Конвенции по 
химическому оружию, Украина поддерживает все 
международные, региональные и национальные 
усилия по достижению нашей общей цели — созда-
нию мира, свободного от химического оружия. Од-
нако достижение этой цели, несомненно, находит-
ся под серьезной угрозой, поскольку применение 
химического оружия становится все более частым 
явлением. Украина выражает серьезную обеспоко-
енность по поводу продолжающегося применения 
химического оружия в Сирийской Арабской Респу-
блике, что документально зафиксировано мисси-
ей по установлению фактов в ее многочисленных 
докладах.

Украина самым решительным образом осужда-
ет применение химического оружия кем бы то ни 
было, как государственными, так и негосударствен-
ными субъектами, где бы то ни было и при каких 
бы то ни было обстоятельствах, и убеждено в не-
обходимости привлечения виновных к ответствен-
ности. Инцидент в Солсбери является еще одним 
примером нарушения норм международного права 
и положений Конвенции по химическому оружию. 
Мы выражаем соболезнования Соединенному Ко-
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ролевству и полностью поддерживаем его. Такие 
деяния нельзя оставлять безнаказанными, посколь-
ку они не только подрывают доверие к основам пра-
восудия, но и ведут к ослаблению режимов нерас-
пространения и разоружения, что, в свою очередь, 
подрывает глобальную безопасность.

В июне 2018 года во время четвертой специаль-
ной сессии Конференции государств — участников 
Конвенции подавляющим большинством голосов 
было принято решение, подтверждающее полно-
мочия Организации по запрещению химического 
оружия не только в части расследования того, было 
ли применено химическое оружие, но и в части 
определения того, кто несет за это ответственность. 
Украина полностью поддерживает это решение, 
которое представляет собой значительный шаг в 
направлении обеспечения подотчетности и право-
судия. Мы не должны допустить, чтобы деяния, 
включающие применение химического оружия, 
стали нормой. Мы надеемся на то, что нормы, за-
прещающие его применение, будут восстановлены 
и будут соблюдаться.

Как государство — участник Конвенции о 
биологическом оружии (КБО), Украина регуляр-
но подчеркивает важную роль этого незаменимо-
го инструмента в деле нераспространения оружия 
массового уничтожения. Кроме того, мы считаем 
Конвенцию надлежащим многосторонним инстру-
ментом, который является основой для укрепления 
международного сотрудничества в области биобе-
зопасности и биозащищенности, в том числе в на-
учно-техническом кластере.

Украина обладает значительным научно-про-
мышленным потенциалом в биологической сфере. 
В этой связи мы придаем особое значение развитию 
международного сотрудничества в области биобе-
зопасности и биозащищенности. В рамках перего-
ворных форумов КБО Украина выступала автором 
нескольких рабочих документов, последние из ко-
торых были посвящены информационно-просвети-
тельской деятельности, образовательной работе и 
информационному взаимодействию.

Мы также организовали ряд семинаров по во-
просам осуществления КБО, последний из которых 
состоялся 21 и 22 сентября прошлого года в Киеве с 
участием представителей стран Восточной Европы 
и Центральной Азии по теме «Влияние научно-тех-
нических достижений на режим Конвенции по био-

логическому оружию». Это мероприятие прошло 
в контексте осуществления решения Совета Евро-
пейского союза 2016/51 в поддержку КБО в рамках 
стратегии Европейского союза по борьбе с распро-
странением оружия массового уничтожения.

Надлежащее осуществление резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности и других соответству-
ющих резолюций является еще одним приоритет-
ным вопросом для Украины. Мы считаем, что резо-
люция 1540 (2004) является важным инструментом 
для устранения растущей опасности приобретения 
негосударственными субъектами оружия массово-
го уничтожения. Информационно-пропагандист-
ская деятельность должна быть неотъемлемым 
элементом содействия осуществлению резолюции 
1540 (2004), и Украина вносит свой вклад в этот 
процесс.

В частности, 2 и 3 ноября прошлого года в Ки-
еве прошел международный семинар по теме «Со-
действие эффективному осуществлению резолю-
ции 1540 (2004) в контексте изменяющихся рисков 
и проблем в области распространения». Это меро-
приятие, организованное совместно с правитель-
ством Украины в сотрудничестве с Управлением 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
разоружения и Организацией по безопасности и со-
трудничеству в Европе, стало прекрасной возмож-
ностью для углубления практического, оперативно-
го и правоприменительного сотрудничества между 
государствами и международными и региональны-
ми организациями в целях преодоления текущих 
вызовов и угроз для режима нераспространения.

Председатель (говорит по-английски): В со-
ответствии с решением, принятым ранее сегод-
ня, Комитет приступает к рассмотрению блока 
вопросов «Космическое пространство (аспекты 
разоружения)».

Г-н Сидхарта (Индонезия) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран (ДНП).

ДНП признает общую заинтересованность все-
го человечества в исследовании и использовании 
космического пространства исключительно в мир-
ных целях и неотъемлемые и законные суверен-
ные права всех государств на такое исследование 
и использование; вновь заявляет о своей позиции 
осуждения и непринятия любых действий, которые 
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отрицают наличие этой заинтересованности и прав 
или препятствуют их реализации; и подчеркивает, 
что предотвращение гонки вооружений в косми-
ческом пространстве, включая запрет на разме-
щение или использование там оружия, устранило 
бы серьезную угрозу для международного мира и 
безопасности.

ДНП также особо отмечает первостепенное зна-
чение строгого соблюдения существующих согла-
шений об ограничении вооружений и разоружении, 
касающихся космического пространства, включая 
двусторонние соглашения, а также существующего 
правового режима в отношении использования кос-
мического пространства.

ДНП также подчеркивает настоятельную не-
обходимость начала предметной работы в рамках 
Конференции по разоружению, в частности по во-
просу о предотвращении гонки вооружений в кос-
мическом пространстве, и принимает к сведению 
совместную российско-китайскую инициативу по 
разработке проекта договора о предотвращении 
размещения оружия в космическом пространстве и 
применения силы или угрозы силой в отношении 
космических объектов, который был представлен 
на рассмотрение Конференции по разоружению 
12 февраля 2008 года и в 2014 году. По мнению ДНП, 
эта инициатива вносит конструктивный вклад в ра-
боту Конференции и является хорошей основой для 
дальнейшей дискуссии о принятии международно-
го юридически обязательного документа.

В этом контексте ДНП отмечает принятие ре-
золюции 72/27 о неразмещении первыми оружия в 
космосе с целью обеспечения использования кос-
мического пространства исключительно в мирных 
целях. ДНП также приветствует принятие резо-
люции 72/250 о дальнейших практических мерах 
по предотвращению гонки вооружений в космиче-
ском пространстве, в которой содержится призыв 
учредить Группу правительственных экспертов 
Организации Объединенных Наций для рассмотре-
ния и представления рекомендаций относительно 
субстантивных элементов международного имею-
щего обязательную юридическую силу документа 
о предотвращении гонки вооружений в космиче-
ском пространстве, включая, в частности, пре-
дотвращение размещения оружия в космическом 
пространстве.

ДНП также настоятельно призывает все госу-
дарства-члены, в частности те, которые обладают 
крупным космическим потенциалом, активно со-
действовать достижению цели предотвращения 
гонки вооружений в космическом пространстве как 
одного из существенно важных условий развития 
международного сотрудничества в исследовании и 
использовании космического пространства в мир-
ных целях. ДНП призывает развивать и укреплять 
международное сотрудничество в исследовании и 
использовании космического пространства в мир-
ных целях.

Мы по-прежнему озабочены вероятными по-
следствиями разработки и развертывания систем 
противоракетной обороны (ПРО) и угрозами раз-
мещения оружия в космическом пространстве, что, 
среди прочего, способствует дальнейшему ухудше-
нию международной обстановки, которая должна 
благоприятствовать укреплению международной 
безопасности.

Упразднение Договора по ПРО привело к воз-
никновению новых вызовов международному 
миру и стабильности и предотвращению гонки во-
оружений в космическом пространстве. ДНП по-
прежнему серьезно обеспокоено негативным воз-
действием развертывания стратегических систем 
противоракетной обороны на безопасность, что 
может спровоцировать начало гонки вооружений 
и привести к дальнейшей разработке новейших ра-
кетных систем и увеличению количества ядерных 
вооружений.

ДНП продолжает заявлять о необходимости 
разработки универсального, всеобъемлющего и 
недискриминационного многостороннего подхода 
к решению вопроса о ракетах во всех его аспек-
тах, который будет согласован на многосторонней 
основе в рамках Организации Объединенных На-
ций. Любая инициатива в отношении этого вопроса 
должна учитывать озабоченность всех государств 
проблемами безопасности и их неотъемлемое право 
на использование космических технологий в мир-
ных целях.

Г-н Хассан (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы заявить о поддержке Лигой 
арабских государств заявления, с которым только 
что выступил представитель Индонезии от имени 
Движения неприсоединившихся стран.
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Лига арабских государств убеждена в важ-
ности обеспечения использования космического 
пространства исключительно в мирных целях и 
запрещения всех видов оружия или вооруженных 
конфликтов в космическом пространстве. Суще-
ствующие международные конвенции играют по-
зитивную роль в поощрении использования кос-
мического пространства в мирных целях и регули-
ровании деятельности в этой области. Однако эти 
конвенции необходимо обновить, чтобы в них учи-
тывались новейшие разработки ряда государств и 
их заявления о создании потенциала, достаточного 
для размещения оружия в космическом простран-
стве или для совершения вооруженного нападения 
на спутники и объекты в космическом простран-
стве. Мы хотели бы подчеркнуть, что приоритеты 
арабских государств в этой области основываются 
на следующих принципах.

Во-первых, космическое пространство являет-
ся общим достоянием и общим наследием человече-
ства. Поэтому все виды деятельности в космическом 
пространстве должны быть кодифицированы в рам-
ках Организации Объединенных Наций, чтобы за-
крепить принципы инклюзивности, универсально-
сти и использования международного консенсуса в 
этой жизненно важной сфере. Для предотвращения 
гонки вооружений в космическом пространстве по-
требуется юридически обязательный международ-
ный документ.

Во-вторых, любые попытки регулировать де-
ятельность в космическом пространстве должны 
быть направлены на защиту интересов всех госу-
дарств и не должны препятствовать государствам в 
осуществлении их неотъемлемого права на исполь-
зование космического пространства в законных 
мирных целях, которые не связаны с вооружением.

В-третьих, Лига арабских государств под-
черкивает необходимость обеспечения мирного и 
свободного от конфликтов космического простран-
ства. Поэтому желательный юридически обязатель-
ный международный документ по предотвращению 
гонки вооружений в космическом пространстве 
должен запрещать размещение вооружений — на-
ступательных или оборонительных — в космиче-
ском пространстве, а также должен запрещать лю-
бое вооруженное нападение на объекты в космиче-
ском пространстве или любые действия по пред-
намеренному повреждению таких объектов. Он 

должен также запретить разработку или испытания 
оружия или технологий с единственной целью во-
оруженного нападения на объекты в космическом 
пространстве и в то же время установить механиз-
мы и принять меры для проверки выполнения этих 
обязательств в многостороннем контексте.

В-четвертых, мы хотели бы подтвердить важ-
ность поощрения международного сотрудничества 
в области использования космического простран-
ства в мирных целях и стремления к интеграции 
развивающихся государств в систему государств, 
которые используют космическую технику, осу-
ществляют деятельность в космосе и получают от 
этого выгоду.

В этой связи Лига арабских государств при-
ветствует создание Группы правительственных 
экспертов по вопросу о субстантивных элементах 
имеющего обязательную силу правового докумен-
та о запрещении гонки вооружений в космическом 
пространстве в соответствии с резолюцией 72/250. 
Лига арабских государств надеется, что работа 
Группы правительственных экспертов будет спо-
собствовать скорейшему началу переговоров по 
этому вопросу.

Г-н Ахмад Таджуддин (Малайзия) (говорит 
по-английски): Я имею честь сделать это заявление 
от имени государств — членов Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), которая 
включает Бруней-Даруссалам, Камбоджу, Индоне-
зию, Лаосскую Народно-Демократическую Респу-
блику, Мьянму, Филиппины, Сингапур, Таиланд, 
Вьетнам и нашу страну, Малайзию.

В настоящее время глобальное обсуждение 
вопросов разоружения включает в себя усилия 
по сохранению мирного и безопасного характера 
космического пространства. С учетом межгосу-
дарственной напряженности и возникающих угроз 
для международного правопорядка АСЕАН вновь 
заявляет о настоятельной необходимости предот-
вращения гонки вооружений в космическом про-
странстве. АСЕАН приветствует создание и начало 
работы Группы правительственных экспертов по 
этому вопросу, и одно государство — член АСЕАН 
— Малайзия — в настоящее время является членом 
этой Группы.

АСЕАН вновь подтверждает важность мандата 
Группы правительственных экспертов по разработ-
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ке рекомендаций относительно субстантивных эле-
ментов международного имеющего обязательную 
юридическую силу документа о предотвращении 
гонки вооружений в космическом пространстве, как 
это установлено в резолюции 72/250. К их числу, в 
частности, относится предотвращение размещения 
оружия в космическом пространстве. Мы надеемся, 
что усилия Группы правительственных экспертов 
будут носить транспарентный и инклюзивный ха-
рактер, и рассчитываем принять участие в работе 
двухдневного межсессионного неофициального 
консультативного совещания открытого состава, 
которое состоится в Нью-Йорке в 2019 году.

Мы также надеемся на участие Группы пра-
вительственных экспертов в диалоге по таким во-
просам, как распространение принципов междуна-
родного права, в том числе закрепленных в Уставе 
Организации Объединенных Наций, на поведе-
ние государств в космическом пространстве. Та-
кие сложные вопросы, несомненно, приобретают 
еще большее практическое значение на фоне бы-
строго развития и внедрения новых космических 
технологий.

В соответствии со своей непоколебимой ве-
рой в многостороннее сотрудничество АСЕАН 
по-прежнему выступает в поддержку активизации 
работы таких органов, как Комитет по использова-
нию космического пространства в мирных целях и 
Управление по вопросам космического простран-
ства. Хотя все государства должны обеспечивать 
использование и исследование космического про-
странства в исключительно мирных целях, Ге-
неральной Ассамблее также отводится жизненно 
важная роль в продолжении диалога по текущим 
вопросам и проблемам в этой области.

В этой связи мы должны рассмотреть вопрос о 
проведении специальных заседаний, взяв за прак-
тику метод, которого придерживались Первый ко-
митет и Четвертый комитет в ходе семидесятой 
сессии Генеральной Ассамблеи, чтобы сохранить 
темпы, достигнутые на сегодняшний день. Дей-
ствительно, возглавляемые Организацией Объ-
единенных Наций механизмы представляют собой 
наиболее подходящую площадку для обсуждения 
проблем, связанных с космической деятельностью. 
Нам необходимо и впредь оказывать широкую под-
держку в проведении предметных дискуссий по 
этому вопросу, чтобы не оказаться в институцио-

нальном тупике, в который зашли определенные 
многосторонние разоруженческие платформы.

В резолюции 72/56 международное сообщество 
отводит мерам по укреплению доверия исключи-
тельно важную роль в предотвращении гонки во-
оружений в космическом пространстве. Поэтому 
АСЕАН будет и впредь поддерживать такого рода 
инициативы на базе таких платформ, как его Ре-
гиональный форум, который в настоящее время 
объединяет 27 участников из стран Азиатско-Ти-
хоокеанского региона. На сегодняшний день по ли-
нии Регионального форума АСЕАН проведено три 
рабочих совещания по тематике космической без-
опасности, и мы продолжаем изучать возможности 
реализации аналогичных инициатив в будущем.

Такие программы дают возможность проводить 
совещания с участием лиц, ответственных за раз-
работку политики, и экспертов из числа представи-
телей официальных делегаций и силовых и косми-
ческих ведомств, чтобы лучше понять планы и при-
оритеты друг друга в области космической деятель-
ности. Формирование таких институциональных 
связей имеет решающее значение для того, чтобы 
избежать недопонимания и конфликтов, особенно 
в наше время, когда информация распространяется 
мгновенно.

Такие официальные контакты должны допол-
няться мероприятиями с участием представителей 
научных кругов, неправительственных организа-
ций и гражданского общества, что поможет улуч-
шить наше понимание проблем и выработку реше-
ний. Важное значение имеет также взаимодействие 
с представителями частного сектора с учетом его 
вовлеченности в космическую деятельность в на-
стоящее время и в будущем .

Мир является свидетелем значительных из-
менений с момента наступления космической эры 
примерно шестидесяти лет тому назад. Междуна-
родное сообщество извлекает пользу из научно-тех-
нических достижений в телекоммуникационном и 
финансовом секторах, которые стали возможными 
благодаря космическим технологиям. Со временем 
деятельность в космическом пространстве должна 
перестать быть исключительной прерогативой не-
большой группы государств. АСЕАН призывает к 
укреплению программ по наращиванию потенциа-
ла и к уделению особого внимания развивающимся 
странам для обеспечения того, чтобы космическое 
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пространство, как в теории, так и на практике, дей-
ствительно стало глобальным общим достоянием, 
которое может принести пользу всем государствам.

В интересах экономии времени полный текст 
моего выступления будет размещен на электронном 
портале, где делегаты могут с ним ознакомиться. А 
сейчас я хотел бы представить свои выводы. Как и в 
случае с другими быстро развивающимися областя-
ми, мы столкнемся со значительными трудностями 
в поиске точек соприкосновения применительно к 
интересам и перспективам в области разоружения 
в космическом пространстве. В преодолении воз-
никающих трудностей АСЕАН готова к взаимодей-
ствию со всеми сторонами в продвижении этой по-
вестки дня.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Европейского 
союза.

Г-жа Кемппайнен (Европейский союз) (го-
ворит по-английски): Я имею честь выступить от 
имени Европейского союза (ЕС) и его государств-
членов. К этому заявлению присоединяются стра-
ны-кандидаты Турция, бывшая югославская Респу-
блика Македония, Черногория и Албания, страна 
— участница Процесса стабилизации и ассоциации 
и потенциальный кандидат Босния и Герцеговина, а 
также Украина, Республика Молдова и Грузия.

Европейский союз и его государства-члены 
продолжают выступать за сохранение безопасной 
космической среды и в поддержку использования 
космического пространства в мирных целях на 
равноправной и взаимоприемлемой основе. Евро-
пейский союз признает тот факт, что космическое 
пространство является всеобщим достоянием, ко-
торое надлежит использовать во благо всего чело-
вечества. Укрепление надежности, безопасности, 
устойчивости и мирного характера космической де-
ятельности лучше всего достигается посредством 
международного сотрудничества.

Европейский союз и его государства-члены все 
более активно используют космическое простран-
ство. Мы создали мощный и уникальный потенциал 
в сфере космической деятельности и космической 
промышленности, который позволяет нам участво-
вать в крупных космических проектах. Совокуп-
ный бюджет Европейского союза, его государств-
членов и Европейского космического агентства в 

сфере космической деятельности является вторым 
по величине в мире. Наши технологии и эксперт-
ный потенциал позволили Европейскому союзу 
стать серьезным игроком на мировых космических 
рынках, где обе ведущие космические программы 
ЕС «Галилей» и «Коперник» за последнее время до-
стигли впечатляющего прогресса.

Космос предполагает ответственность, а также 
является всеобщим достоянием и, следовательно, 
требует глобального управления. Мы считаем, что 
Договор по космосу 1967 года и другие документы в 
области международного космического права, раз-
работанные в рамках Организации Объединенных 
Наций, будут оставаться ключевыми инструмента-
ми глобального управления космической деятель-
ностью, а Комитет Организации Объединенных 
Наций по использованию космического простран-
ства в мирных целях (КОПУОС) и его подкомитеты 
— главной площадкой для всестороннего диалога и 
международного сотрудничества в исследовании и 
использовании космического пространства в мир-
ных целях, в осуществлении норм международного 
космического права и в проведении космической 
политики.

Мы подчеркиваем важность проведения этапа 
заседаний высокого уровня КОПУОС по случаю пя-
тидесятой годовщины первой Конференции Орга-
низации Объединенных Наций по исследованию и 
использованию космического пространства в мир-
ных целях, состоявшейся в Вене в июне. Мы при-
знательны за соответствующий проект резолюции, 
предложенный для его принятия Генеральной Ас-
самблеей на ее нынешней сессии. ЕС и его государ-
ства-члены будут активно поддерживать разработ-
ку в рамках КОПУОС повестки дня «Космос-2030».

Мы по-прежнему обращаем внимание на важ-
ность мер транспарентности и укрепления доверия 
(МТД) для повышения надежности, безопасности 
и устойчивости деятельности в космическом про-
странстве. Сохраняют свою актуальность и усилия 
по выполнению политических обязательств, таких 
как кодексы поведения, на основе всеобъемлющего 
подхода и в качестве дополнения к существующим 
нормам международного права. Они были одобре-
ны Группой правительственных экспертов по мерам 
транспарентности и укрепления доверия в космосе, 
которая была учреждена Генеральным секретарем 
в 2010 году. Мы будем и впредь продвигать прин-
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ципы ответственного поведения в космосе в рамках 
Организации Объединенных Наций и на других со-
ответствующих многосторонних форумах.

ЕС и его государства-члены по-прежнему при-
вержены предотвращению гонки вооружений в кос-
мическом пространстве. Предотвращение гонки во-
оружений в космосе и его превращения в еще одну 
зону конфликтов является важнейшим условием 
укрепления международной безопасности и ста-
бильности и обеспечения долгосрочного использо-
вания космоса в мирных целях.

Мы по-прежнему обеспокоены продолжающей-
ся разработкой всех видов противоспутникового 
оружия, в том числе наземного базирования, и под-
черкиваем важность оперативного реагирования на 
такие события в рамках международных усилий по 
предотвращению гонки вооружений в космическом 
пространстве. У нас по-прежнему есть оговорки 
в отношении проекта договора о предотвращении 
размещения оружия в космическом пространстве и 
применения силы или угрозы силой в отношении 
космических объектов. Мы вновь заявляем о том, 
что новый юридически обязательный документ 
должен быть всеобъемлющим, эффективным и под-
дающимся проверке.

Мы также обеспокоены тем, что инициатива 
«Неразмещение первыми оружия в космосе» не 
в полной мере отвечает цели укрепления доверия 
между государствами, а, напротив, повышает риск 
конфликтов в космосе. Следует отметить, что эта 
инициатива обходит вниманием трудный вопрос 
о дачи точного определения понятию «оружие в 
космическом пространстве», что может легко под-
толкнуть одно государство к ошибочному выводу, 
что другое государство уже разместило оружие в 
космосе.

В последнее время на орбиту выводятся груп-
пировки из сотен и тысяч спутников, что чревато 
увеличением риска столкновений и последующей 
загруженности орбит космическим мусором. Новые 
технологии мониторинга состояния космического 
пространства, активного удаления космического 
мусора или обслуживания спутников на орбите 
способны играть важную роль с точки зрения обе-
спечения устойчивого использования космического 
пространства.

В связи с этим мы подчеркиваем необходимость 
поощрения более широкого международного со-
трудничества, разработки стандартов ответствен-
ного поведения и устойчивого использования по 
всему спектру космической деятельности, укрепле-
ния обязательств в отношении невмешательства в 
процесс исследования и использования космическо-
го пространства в мирных целях, содействия обе-
спечению равноправного доступа к космическому 
пространству и повышения транспарентности кос-
мической деятельности. Мы по-прежнему считаем, 
что, возможно, было бы целесообразно согласовать 
юридически необязательный документ, который 
потенциально может быть предметом переговоров 
в рамках Организации Объединенных Наций, в ка-
честве средства для достижения этих целей, но не 
исключаем возможность того, что однажды добро-
вольный документ может привести к принятию но-
вых юридически обязательных норм.

В частности, такая политическая привержен-
ность могла бы основываться на работе, проделан-
ной до настоящего времени КОПУОС по руководя-
щим принципам обеспечения долгосрочной устой-
чивости деятельности в космическом пространстве, 
и могла бы дополнить любые руководящие принци-
пы, согласованные в рамках КОПУОС в последую-
щем процессе. Она могла бы способствовать ответ-
ственному поведению и представлять собой одну 
из мер транспарентности и укрепления доверия в 
космическом пространстве путем создания добро-
вольного механизма уведомления об операциях, 
таких как запланированные учения, которые могут 
создать угрозу для жизни или имущества на местах 
или безопасности полета космических объектов 
других государств.

Г-жа Поблет (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): В октябре 2017 года, в то 
время как Первый комитет рассматривал резолю-
цию Российской Федерации о неразмещении пер-
выми оружия в космическом пространстве (резо-
люция 72/27), министерство обороны Российской 
Федерации запустило космический объект, кото-
рый, по его утверждениям, являлся космическим 
спутником-инспектором, но его действия не соот-
носились ни с чем, что мы видели ранее, включая 
другую инспекционную деятельность России.

Соединенные Штаты обеспокоены таким весь-
ма необычным поведением этого так называемого 
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“космического спутника-инспектора”. Мы точно не 
знаем, что это за аппарат, и у нас нет возможности 
проверить его предназначение. Такая разработка 
вызывает озабоченность, особенно если рассматри-
вать ее в контексте заявлений командующего Кос-
мическими войсками России, который подчеркнул:

«Внедрение новых образцов оружия в воинских 
подразделениях Космических войск является 
основной задачей Воздушно-космических сил».

Кроме того, это вызывает тревогу в свете заявлений 
старших военных должностных лиц России о том, 
что российские Космические войска получили бое-
вые лазерные системы. Помимо этого, Россия заяв-
ляет о разработке ракет, которые могут быть выпу-
щены с самолета во время полета для уничтожения 
американских спутников. По мнению Соединенных 
Штатов, эти события являются еще одним доказа-
тельством того, что военные действия России не со-
ответствуют её дипломатической риторике.

Авторы проекта резолюции о неразмещении 
первыми оружия в космическом пространстве и 
проекта договора о предотвращении размещения 
оружия в космическом пространстве укрепляют 
потенциал, предназначенный для нанесения уда-
ров по спутникам в космосе, то есть совершают те 
действия, которые они якобы стремятся запретить. 
Все страны должны принять конкретные меры для 
укрепления безопасности, стабильности и устойчи-
вости космической деятельности.

Проект договора о предотвращении размещения 
оружия в космическом пространстве и резолюция о 
неразмещении первыми оружия в космическом про-
странстве не являются надлежащими механизмами 
для достижения этих целей. Они представляют со-
бой в корне несостоятельные предложения, выдви-
нутые страной, которая постоянно нарушает свои 
международные обязательства по нераспростране-
нию, контролю над вооружениями и разоружению. 
Именно поэтому Соединенные Штаты продолжают 
настоятельно призывать страны отказаться от под-
держки резолюции, которая лишь прикрывает ис-
тинную деятельность России, и проголосовать про-
тив нее.

Неубедительные и лицемерные усилия не при-
ведут к решению проблем. Соединенные Штаты 
по-прежнему поддерживают резолюцию Первого 
комитета о мерах по обеспечению транспарентно-

сти и укреплению доверия в космической деятель-
ности. Кроме того, у нас есть такие форумы, как 
Комиссия по разоружению и Комитет по использо-
ванию космического пространства в мирных целях, 
где мы можем добиться реального прогресса в ре-
шении этих вопросов.

Хотя Соединенные Штаты хотели бы, чтобы 
космическое пространство оставалось свободным 
от конфликтов, мы готовы принять и преодолеть 
любой возникающий вызов. Как недавно отметил 
вице-президент Пенс, наши противники уже пре-
вратили космическое пространство в поле битвы, 
но Соединенные Штаты не отступят перед лицом 
этого вызова. С начала космической эры шесть 
десятилетий тому назад Соединенные Штаты воз-
главили предпринятые в рамках Организации Объ-
единенных Наций усилия по установлению и закре-
плению принципа, согласно которому все государ-
ства имеют право на исследование и использование 
космического пространства в мирных целях, на 
беспрепятственный доступ и свободу действий в 
космосе.

В соответствии с этим принципом Соединен-
ные Штаты считают, что термин «мирные цели» 
допускает использование космического простран-
ства в целях обеспечения национальной безопасно-
сти. Правительство Соединенных Штатов восста-
навливает свое лидерство в космической деятель-
ности по линии Национального совета по космосу, 
который работает под председательством вице-пре-
зидента. Открытые и транспарентные дискуссии в 
этом совете по вопросу о Национальной космиче-
ской стратегии и космических силах Соединенных 
Штатов, включая заседание, которое прошло се-
годня в Вашингтоне, округ Колумбия, указывают 
на приверженность Америки лидерству в космиче-
ском пространстве с понятными намерениями и со-
трудничеству с другими странами на основе общих 
интересов.

Национальная космическая стратегия Соеди-
ненных Штатов также направлена на создание бла-
гоприятных международных условий посредством 
двустороннего и многостороннего взаимодействия. 
В рамках этих усилий по укреплению стабильности 
в космическом пространстве Соединенные Штаты 
будут продолжать реализовывать двусторонние 
и многосторонние меры по обеспечению транспа-
рентности и укреплению доверия в интересах по-
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ощрения ответственного поведения в космическом 
пространстве и его использования в мирных целях.

В заключение следует отметить, что Соеди-
ненные Штаты рассчитывают на продолжение кон-
структивного и прагматичного взаимодействия с 
другими государствами — членами Организации 
Объединенных Наций в целях укрепления безопас-
ности, стабильности и устойчивости деятельности 
в космическом пространстве. Проект договора о 
предотвращении размещения оружия в космиче-
ском пространстве и проект резолюции о неразме-
щении первыми оружия в космическом простран-
стве не являются надлежащими механизмами для 
достижения этих желанных общих целей.

Г-жа Даллафьор (Швейцария) (говорит по-
французски): Мирное использование космического 
пространства приносит пользу всему человечеству 
— в сферах урегулирования кризисов, изменения 
климата, рационального использования ресурсов и 
применения космических технологий, — что спо-
собствует, в частности, осуществлению целей в об-
ласти устойчивого развития. Однако космическая 
деятельность связана с определенными рисками, в 
том числе не только с риском столкновений из-за 
космического мусора, но и с риском вмешательства 
или нападений и возможности возникновения во-
оруженного конфликта в космосе. Все эти угрозы 
могут потенциально подвергнуть опасности мир-
ное использование космического пространства.

Швейцария считает, что для предотвращения 
такого развития событий необходимо укрепить 
международные нормы по обеспечению космиче-
ской безопасности, а также безопасности и долго-
срочной устойчивости космической деятельности, 
и наша страна поддерживает послание, которое со-
держится в повестке дня Генерального секретаря 
в области разоружения. Настоятельно необходимо 
сохранить мир в космосе. В этой связи Швейцария с 
удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый 
в этом году в следующих четырех областях.

Во-первых, вспомогательный орган 3 Конфе-
ренции по разоружению конкретным образом рас-
смотрел существенные вопросы, связанные с пре-
дотвращением гонки вооружений в космическом 
пространстве. Такие дискуссии способствуют укре-
плению взаимопонимания между государствами. 
Мы надеемся, что они будут также способствовать 
созданию основ для разработки новых документов 

— будь то юридически или политически обязатель-
ных — в целях предотвращения гонки вооружений 
в космическом пространстве. Со своей стороны, 
Швейцария готова вступить в переговоры по про-
екту договора о предотвращении размещения ору-
жия в космическом пространстве и применения 
силы или угрозы силой в отношении космических 
объектов или других документов.

Во-вторых, Группа правительственных экс-
пертов по вопросу о предотвращении гонки воору-
жений в космическом пространстве провела свое 
первое заседание в августе в Женеве. Участие ос-
новных космических держав обнадеживает, и мы 
надеемся, что работа даст позитивные результаты. 
Швейцария с нетерпением ожидает промежуточ-
ных результатов, которые будут представлены на 
рассмотрение государств — членов Организации 
Объединенных Наций в январе 2019 года.

В-третьих, Комиссия Организации Объеди-
ненных Наций по разоружению приступила к раз-
работке мер по обеспечению транспарентности и 
укреплению доверия в космической деятельности. 
Мы надеемся, что Комиссия будет и впредь прила-
гать усилия в этой сфере.

В-четвертых, Рабочая группа по долгосрочной 
устойчивости космической деятельности, функ-
ционирующая в рамках Комитета по использова-
нию космического пространства в мирных целях 
(КОПУОС), завершила свой план работы в июне. 
Она завершила подготовку девяти дополнительных 
руководящих принципов в дополнение к двенадца-
ти, принятым в 2016 году. Такие весьма позитивные 
результаты были бы невозможны без доброй воли 
всех заинтересованных государств. Швейцария 
призывает КОПУОС продолжать свои усилия по 
укреплению безопасности и устойчивости косми-
ческой деятельности.

Кроме того, Швейцария поддерживает об-
суждавшееся в Четвертом комитете предложение 
провести в 2019 году новое совместное совещание 
представителей Первого и Четвертого комитетов 
по вопросам, касающимся безопасности и долго-
срочной устойчивости космической деятельности.

Мы приветствуем прогресс, достигнутый в этом 
году в деятельности этих различных органов. Одна-
ко многое еще предстоит сделать для разработки и 
согласования норм, необходимых для обеспечения 
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безопасности в космосе. Мы считаем важной объе-
диняющую роль Первого комитета по этому вопро-
су в рамках разоруженческого механизма. Необхо-
димо прилагать усилия для достижения прогресса 
по основным вопросам, работать на основе консен-
суса и решать выявленные проблемы путем при-
нятия конкретных мер. В частности, проекты резо-
люций в рамках этого тематического блока должны 
разрабатываться таким образом, чтобы обеспечить 
им как можно более широкую поддержку.

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем мы продолжим нашу работу, я хотел бы ска-
зать, что Секретариат сообщил мне о том, что до-
полнительное заседание Группы состоится завтра 
в 15 ч 00 мин в зале заседаний 2, для того чтобы 
исчерпать список ораторов для выступления в ходе 
тематических обсуждений. Я сожалею об этом, но 
зато завтра в нашем распоряжении будет целый 
день.

(говорит по-французски)

Сейчас я предоставлю слово представителям, 
желающим выступить с заявлениями в порядке 
осуществления права на ответ. Напоминаю всем де-
легациям, что первое выступление ограничивается 
10 минутами, а второе — пятью минутами.

Г-н Кан Мён Чхоль (Корейская Народно-Де-
мократическая Республика) (говорит по-английски): 
Я хотел бы воспользоваться правом на ответ в свя-
зи с замечаниями, высказанными представителем 
Франции.

Наша делегация полностью отвергает необо-
снованные утверждения представителя Франции, 
который заявил, что Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика продолжает разрабаты-
вать оружие массового уничтожения. В этом году 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
предприняла ряд шагов по денуклеаризации Ко-
рейского полуострова, в том числе путем прекра-
щения испытаний ядерных и межконтинентальных 
баллистических ракет, и недавно согласилась про-
должить меры по денуклеаризации.

Международное сообщество, за исключением 
французского режима, считает инициативы Ко-
рейской Народно-Демократической Республики 
значительным вкладом в международные усилия 
в области ядерного разоружения. Вместо того что-
бы приветствовать такое позитивное развитие со-

бытий на Корейском полуострове, представитель 
Франции выдвигает провокационные и беспоч-
венные обвинения. Нелепо, когда страна, облада-
ющая значительным арсеналом ядерного оружия, 
указывает пальцем на страну, которая стремится к 
денуклеаризации.

Хочет ли представитель Франции сказать, что 
ядерное оружие безопасно и эффективно в тех слу-
чаях, когда оно находится в его стране, но представ-
ляет угрозу и опасность, когда находится в руках 
других? На такую дискриминационную логику за-
крывали глаза 50 лет назад, но с ней не будут ми-
риться сегодня. Я хотел бы посоветовать предста-
вителю Франции последовать примеру Корейской 
Народно-Демократической Республики и объявить 
Францию страной, свободной от ядерного оружия. 
Если Франция не намерена сделать это, я любезно 
посоветовал бы представителю французского ре-
жима хранить молчание.

И наконец, утверждения представителя Фран-
ции о применении нами химического оружия абсо-
лютно беспочвенны. Я полностью отвергаю злопы-
хательские замечания представителя французского 
режима.

Г-н Халлак (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Как и в прошлом, наша стра-
на вновь заявляет о самом решительном осуждении 
и категорическом непринятии любого использова-
ния химического оружия или оружия массового 
уничтожения (ОМУ), поскольку это стало бы пре-
ступлением против человечности и не имело бы 
оправдания.

Специальный координатор Совместной миссии 
Организации по запрещению химического оружия 
и Организации Объединенных Наций для ликви-
дации программы Сирийской Арабской Республи-
ки по химическому оружию г-жа Сигрид Каг под-
твердила в своем докладе Совету Безопасности от 
июня 2014 года, что Сирия выполнила свои обяза-
тельства по Конвенции о запрещении химического 
оружия; все химические материалы были переданы 
ОЗХО; программы в области химического оружия 
были прекращены; и химические материалы были 
уничтожены на борту судов Соединенных Штатов в 
Средиземном море, что было признано ОЗХО. Кро-
ме того, последние два объекта по производству 
химического оружия недавно были также уничто-
жены. В этой связи наша страна выполнила свои 
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обязательства по уничтожению всех 27 объектов по 
производству химического оружия. Г-жа Наками-
цу также подтвердила этот факт в своем последнем 
брифинге Совета Безопасности 9 октября.

Некоторые делегации упоминали доклады Со-
вместного механизма по расследованию ОЗХО—
Организации Объединенных Наций, которому не 
удалось выполнить свой мандат, как мы уже отме-
чали ранее. С момента своего создания этот Меха-
низм был связан с разведывательными службами 
государств, которые поддерживают терроризм в на-
шей стране. Если бы Механизм добросовестно вы-
полнял свою работу, он бы функционировал и сей-
час. Я предлагаю тем, кто продолжает обсуждать 
этот вопрос, предоставить информацию, основан-
ную на фактах, а не делать голословные заявления.

Наша страна отвергает все обвинения, выдви-
нутые сегодня некоторыми делегациями, которые 
враждебно относятся к нам и закрывают глаза на 
спонсоров террористов и террористические престу-
пления, совершаемые в Сирии и в регионе в целом. 
Я советую представителю Швейцарии, прежде чем 
обвинять другие страны, провести расследования 
различных нарушений резолюций Совета Безопас-
ности, в частности тех, которые касаются борьбы с 
терроризмом. Кроме того, я советую ему провести 
расследование того, что произошло на территории 
Швейцарии в 2011 году. В соответствии с положе-
ниями Устава Организации Объединенных Наций 
Швейцария несет дополнительную ответствен-
ность по сравнению с другими государствами-чле-
нами, поскольку в Женеве размещается Отделение 
Организации Объединенных Наций.

Делегация Канады должна последней говорить 
о нарушениях, поскольку Канада предоставила 
средства, ученых, материалы и экспертные данные 
для разработки первого в мире ядерного оружия, 
не говоря уже о нарушениях, касающихся других 
видов оружия массового уничтожения. Кроме того, 
Канада предоставляет террористическим группам в 
Сирии экспертные данные о химическом оружии. 
Мы хотели бы спросить представителя Канады, 
участвовала ли его страна в принятии решения 
сбросить первую атомную бомбу на Японию и про-
должает ли она обладать ядерным оружием, полу-
ченным в результате участия совместно с Велико-
британией и Соединенными Штатами в тайном 
проекте «Манхэттен», который в конечном итоге 

привел к производству ядерного оружия. Мы так-
же поздравляем Канаду с решением принять тер-
рористов из организации «Белые Каски», которых 
направил Израиль. Мы надеемся, что они хорошо 
проведут время в Канаде.

В ответ на заявление представителя Германии 
замечу, что его страна нарушает договоры по ОМУ, 
особенно Договор о нераспространении ядерного 
оружия, поскольку на территории Германии нахо-
дится ядерное оружие, хотя, насколько нам извест-
но, Германия не считается государством, облада-
ющим ядерным оружием. В этой связи Германия 
также нарушает ДНЯО путем предоставления Из-
раилю подводных лодок типа «Дольфин», с кото-
рых могут производиться пуски ракет с ядерными 
боеголовками.

Хотя Германия присоединилась к Конвенции 
по химическому оружию и Конвенции по биоло-
гическому оружию, она не выполняет своих обя-
зательств по этим конвенциям. Властям Германии 
следует приступить к проведению беспристрастно-
го расследования на этот счет.

Г-н Уанг (Франция) (говорит по-французски): Я 
хотел бы выступить в осуществление своего права 
на ответ и прокомментировать замечания предста-
вителя Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики. Как я уже отмечал, мы высоко ценим ди-
пломатические усилия Северной и Южной Кореи, 
в рамках которых были проведены три встречи на 
высшем уровне, позволившие разрядить напряжен-
ность. Такое позитивное развитие событий следует 
поощрять.

Однако мы не можем игнорировать тот факт, 
что Северная Корея продолжает осуществлять 
свою программу создания баллистических ракет 
и ядерного оружия, которая продолжает угрожать 
международному миру и безопасности и вызывает 
у всех нас обеспокоенность.

Франция надеется, что Северная Корея примет 
конкретные и поддающиеся проверке меры в це-
лях достижения полной, поддающейся проверке и 
необратимой ликвидации своих незаконных ядер-
ной, баллистической, химической и биологической 
программ.

Председатель (говорит по-английски): Следую-
щее заседание Комитета состоится завтра, в среду, 
24 октября, в 10 часов утра в этом же зале заседа-
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ний. Сначала Комитет заслушает брифинг Предсе-
дателя третьей Конференции Организации Объеди-
ненных Наций для обзора прогресса, достигнутого 
в осуществлении Программы действий по предот-
вращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней. Затем он возоб-
новит рассмотрение группы вопросов, касающих-
ся других видов оружия массового уничтожения. 
Далее он продолжит свои обсуждения по аспектам 
разоружения, связанным с космическим простран-

ством, до тех пор, пока список ораторов, записав-
шихся для выступления в рамках этого блока, не 
будет исчерпан, после чего Комитет выслушает за-
явления по группе вопросов, касающихся обычных 
вооружений.

В соответствии с решением, принятым сегодня, 
завтра в 12 часов Комитет приступит к рассмотре-
нию заявлений по группе вопросов, касающихся 
обычных вооружений.

Заседание закрывается в 12 ч 45 мин.
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